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CONSIGNES DE SECURITE
PRECAUTIONS IMPORTANTES

Lire attentivement et garder @ portée de main les instructions
de cette notice, communes aux différentes versions suivant
les accessoires livrés avec votre appareil.

Utilisation, entretien, nettoyage et installation du produit :

pour votre sécurité, merci de vous référer aux différents

paragraphes de cette notice ou aux pictogrammes
correspondants.

Les dessins explicatifs sont imprimés sur la boite d’emballage

du produit ou dans la notice explicative (selon modeéles).

Cet appareil est approprié pour une utilisation a I'extérieur.

Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique.

IIn’a pas été congu pour étre utilisé dans les cas suivants qui

ne sont pas couverts par la garantie :

- dans les coins cuisines réservés au personnel dans
des magasins, bureaux et autres environnements
professionnels,

- dans les fermes,

- par les clients des hotels, motels et autres environnements
a caractere résidentiel,

- dans les environnements de type chambre d’hétes.

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des

personnes (y compris les enfants) dont les capacités

physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance,
sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d’une
personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance
ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de

"appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer

qu'ils ne doivent pas jouer avec I'appareil et utiliser I'appareil

comme un jouet.

A\ La température des surfaces accessibles peut étre élevée

lorsque I'appareil est en fonctionnement. Ne pas toucher les

surfaces chaudes de I'appareil.

Enlever tous les emballages, autocollants ou accessoires

divers a I'intérieur comme a I'extérieur de I'appareil.

Dérouler entiérement le cordon.

Vérifier que I'installation électrique est compatible avec la

puissance et la tension indiquées sous I'appareil.

Ne brancher 'appareil que sur une prise avec terre incorporée.

Siune rallonge électrique doit étre utilisée :

- elle doit étre de section au moins équivalente et avec
prise de terre incorporée ;

- prendre toutes les précautions nécessaires afin que
personne ne s’entrave dedans.

Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre

remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou une

personne de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

Le cCble d’alimentation doit étre vérifié régulierement

pour détecter tout signe de détérioration, et si le ccble est

endommagé, I'appareil ne doit pas étre utilisé.

Cet appareil n’est pas destiné G étre mis en fonctionnement

au moyen d'une minuterie extérieure ou par un systéme de

commande a distance séparé.

L'appareil doit étre alimenté par un circuit comportant un

dispositif a courant différentiel résiduel (DDR), de courant

différentiel de fonctionnement assigné ne dépassant pas
30mA.

L'appareil doit étre raccordé @ un socle de prise de courant

ayant un contact de terre.

Ne jamais utiliser I'appareil sans surveillance.

Cet appareil ne doit pas étre immergé. Ne jamais plonger

dans I'eau 'appareil ni le cordon.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants vagés d'au moins

8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,

sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience

et de connaissances @ condition qu'elles aient recu une
supervision ou des instructions concernant I'utilisation de

I'appareil en toute sécurité et qu'elles comprennent les

dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec

I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent

pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans

et qu'ils sont surveillés.

Maintenir 'appareil et son cordon hors de portée des enfants

de moins de 8 ans. Les enfant ne doivent pas jouer avec

I'appareil.

Certains aliments comportant une peau superficielle

(saucisses entiéres, langue, volaille) ou de gros morceaux de

viande, peuvent générer des éclaboussures en emprisonnant

des liquides bouillants. C'est pourquoi nous vous conseillons
de les piquer avant cuisson a I'aide d'un couteau ou d’une
fourchette.

Cet appareil peut étre utilisé jusqu'a une altitude de 2000

metres.

MERCI D’AVOIR ACHETE CET APPAREIL.

Notre société se réserve le droit de modifier a tout moment, dans I'intérét du consommateur, les
caractéristiques ou composants de ses produits.

AFAIRE

Si un accident se produit, passez de I'eau froide immédiatement sur la briilure et appelez un
médecin si nécessaire.

Les fumées de cuisson pourraient étre dangereuses pour des animaux ayant un systéme de
respiration particuliérement sensible, comme les oiseaux. Nous conseillons aux propriétaires
d’oiseaux de les éloigner du lieu de cuisson.

Lors de la premiére utilisation, laver les plaques a I'aide d’une éponge et de produit vaisselle. Bien
sécher les plaques et leur connexion électrique avant de les repositionner sur I'appareil.

N'utiliser que les plaques fournies avec I'appareil ou acquises auprés d’un centre de service agréé.
Veillez & ce que les 2 plagues soient stables et bien positionnées sur la base de I'appareil.

Pour préserver le revétement de la plaque de cuisson, toujours utiliser une spatule plastique ou
en bois.

A'la premigre utilisation, essuyer la plaque @ I'aide d'un papier essuie-tout humecté d’huile de
cuisson. Enlever le surplus d'huile & I'aide d"un essuie-tout propre.

Placer le thermostat sur la position mini avant de débrancher.

Bien vérifier que I'appareil est froid et débranché avant de procéder d son rangement.

A NE PAS FAIRE

Pour éviter la surchauffe de I'appareil, ne pas le placer dans un coin ou contre un mur.

Ne jamais placer votre appareil directement sur un support fragile (table en verre, nappe, meuble
verni...) ou sur un support de type nappe plastique.

Ne pas déplacer I'appareil durant son utilisation.

Ne jamais brancher I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ne jamais interposer de feuille d’aluminium ou tout autre objet entre la plaque et les aliments a
Cuire.

Ne pas couper directement sur la plaque.

Ne pas poser d'ustensiles de cuisson sur les surfaces de cuisson de I'apparei.

Pour conserver les qualités anti-adhésives du revétement, ne pas faire de cuisson en papillote.

Pour éviter toute dégradation de votre produit ne jamais réaliser de recettes flambées sur celui-ci.
Ne pas retirer le tiroir de récupération de graisses pendant la cuisson. Si ce tiroir est plein durant la
cuisson, laisser refroidir I'appareil avant de le vider.

Ne pas poser les plaques chaudes sur une surface fragile ou sous I'eau.

Ne pas entreposer I'appareil au soleil, ni le laisser dehors I'hiver.

Ne jamais utiliser d'éponge métallique, ni de poudre & récurer afin de ne pas endommager la surface
de cuisson (revétement antiadhésif).

INFORMATIONS

Ala premiére utilisation, un léger dégagement d’odeur et de fumée peut se produire pendant les
premiéres minutes.

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité électromagnétique, Matériaux en contact avec les aliments,
Environnement,...).

Les voyants gauche et droit s'éteindront et se rallumeront réguliérement au cours de I'utilisation
pour indiquer que la température est maintenue.

Tout aliment liquide ou solide entrant en contact avec les pigces marquées du logo X ne peut
étre consommé.

La plaque et le bac a jus doivent étre nettoyés aprés chaque utilisation, soit avec du liquide vaisselle
(pas de grattoir, ni de poudre & récurer, ni d'éponge métallique), soit au lave-vaisselle.

Le socle de I'appareil se nettoie avec une éponge et un peu de liquide vaisselle. Eviter les tampons
a récurer.

Le socle de I'appareil et son cordon ne passent pas au lave-vaisselle

ENVIRONNEMENT

Participons d la protection de |'environnement !
@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

B A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN

Lees de instructies van deze handleiding aandachtig door

en houd ze binnen handbereik; deze handleiding betreft

de verschillende modellen, aan de hand van de met het

apparaat meegeleverde accessoires.

Gebruik, onderhoud, reinigen en installatie van het product:

gelieve voor uw eigen veiligheid de verschillende paragrafen

van deze handleiding of de overeenkomstige pictogrammen

te raadplegen.

Er zijn verklarende schema’s afgedrukt op de verpakking van

het product of in de handleiding (afhankelijk van het model).

Het apparaat is geschikt voor gebruik buitenshuis.

Uw apparaat is uitsluitend bedoeld om gebruikt te worden

voor huishoudelijk gebruik. Deze is niet ontworpen voor een

gebruik in de volgende gevallen, waarvoor de garantie niet

geldig is:

- in kleinschalige personeelskeukens in winkels, kantoren en
andere arbeidsomgevingen,

- door gasten van hotels, motels of andere verblijfsvormen.

Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp en/of toezicht

gebruikt te worden door kinderen of andere personen indien

hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in

staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken.

Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.

A Wanneer het apparaat aanstaat, kan de temperatuur

hoog oplopen.

Verwijder de volledige verpakking, de stickers en diverse

accessoires, zowel aan de binnenkant als aan de buitenkant

van het apparaat.

Rol het snoer volledig uit.

Controleer of de elektrische installatie geschikt is voor de op

het apparaat aangegeven stroomsterkte en spanning.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Als er een elektrisch verlengsnoer gebruikt wordt :

- moet deze minimaal van een gelijke doorsnede zijn en met
een geintegreerde geaarde stekker;

- neem alle benodigde voorzorgsmaatregelen om te
voorkomen dat men hier over struikelt.

Wanneer het netsnoer is beschadigd dient deze te worden

vervangen door de fabrikant, zijn servicedienst of een

gelijkwaardig gekwalificeerd persoon om een gevaarlijke

situatie te voorkomen.

U dienthet snoer regelmatig op beschadigingen te controleren,

indien het snoer beschadigd is dient u het apparaat niet te

gebruiken.

Dit apparaat is niet geschikt om gebruikt te worden in
combinatie met een tijdschakelaar of afstandsbediening.

Het apparaat dient door een met een aardlekschakelaar
uitgerust circuit gevoed te worden, waarbij de nominale
reststroom niet hoger dient te zijn dan 30 mA.

Het apparaat dient op een geaard stopcontact te worden
aangesloten.

Het apparaat nooit zonder toezicht gebruiken.

Dit apparaat dient niet ondergedompeld te worden. Het
apparaat of de voedingskabel nooit in water onderdompelen.
Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en personen met verminderde lichamelijke conditie,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en
kennis als zij begeleid worden of instructies hebben gekregen
over veilig gebruik van het apparaat en de gevaren van het
gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Laat de reiniging en het gebruikersonderhoud van het
apparaat niet uitvoeren door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan
8 jaar en dit onder toezicht doen.

Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen
jonger dan 8 jaar.

Bepaalde voedingsmiddelen met vel (worstjes, tong,
gevogelte) en grote stukken vlees spatten mogelijk vanwege
de vleessappen die erin zitten. We raden u daarom aan de
producten met een mes of vork van gaatjes te voorzien
voordat u ze bereidt.

Dit apparaat kan tot op 2000 meter hoogte worden gebruikt.

WIJ DANKEN U VOOR DE AANKOOP VAN DIT APPARAAT.

De fabrikant behoudt zich het recht voor dit apparaat of onderdelen daarvan in het belang van de
gebruiker te allen tijde zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

DOEN

Als iemand zich brandt, koel de brandplek dan gelijk met koud water en roep, indien nodig, de hulp
in van een huisarts.

De dampen die tijdens het bereiden van voedsel vrijkomen kunnen gevaarlijk zijn voor (huis)dieren
met bijzonder gevoelige luchtwegen, zoals vogels. Wij raden u daarom aan eventuele vogels op een
veilige afstand van de plek waar u het apparaat gebruikt te plaatsen.

Reinig de platen voor het eerste gebruik met een sponsje en afwasmiddel. Droog de platen en hun
elektrische aansluiting goed af voor u ze weer op het apparaat plaatst.

Gebruik allen de bij het apparaat geleverde bakplaten of aangeschaft via een erkend service center.
Zorg ervoor dat de 2 platen stabiel zijn, goed geplaatst en vastgeklikt op het apparaat.

Om beschadigingen aan de bakplaat te voorkomen, adviseren wij u altijd een houten of kunststof
spatel te gebruiken.

Veeg de platen voor het eerste gebruik schoon met keukenpapier waarop een beetje bakolie is
aangebracht. Verwijder de overtollige olie met een schoon stuk keukenpapier.

Zet de thermostaat op de stand mini voordat u het apparaat uitschakelt.

Controleer of het apparaat afgekoeld is voordat u het gaat opbergen.

NIET DOEN

Om oververhitting van het apparaat te voorkomen, dient u dit niet in een hoek of tegen een muur
te plaatsen.

Plaats het apparaat nooit rechtstreeks op een kwetsbare ondergrond (glazen tafel, tafelkleed, gelakt
meubel..) of op een onstabiele ondergrond, zoals tafelkleden met een verende vulling.

Het apparaat niet verplaatsen als het aanstaat.

Sluit het apparaat nooit aan als u het niet gebruikt.

U mag nooit een velletje aluminiumfolie of ander voorwerp tussen de plaat of gril en de te bereiden
voedingsmiddelen leggen.

Snijd nooit in de bakplaten.

Plaats geen kookgerei op de kookopperviakken van het apparaat.

Om de anti-aanbaklaag te beschermen, gebruik geen aluminiumfolie om uw ingrediénten in te
bakken.

Geen geflambeerde gerechten bereiden met dit apparaat om beschadiging van uw product te
voorkomen.

Trek de opvanglade voor vet en vleessappen tijdens het bakproces niet uit het apparaat. Als de
jusvanger tijdens het bakken vol loopt, het apparaat af laten koelen, voordat u deze leegt.

De hete bakplaat niet onder water houden of op een kwetshare ondergrond plaatsen.

Zorg ervoor dat het apparaat niet aan zonlicht is blootgesteld en laat het in de winter niet buiten
staan.

Gebruik om beschadiging van het bakopperviak te voorkomen nooit een metalen spons of
schuurpoeder.

INFORMATIE

Tijdens het eerste gebruik kunnen er tijdens de eerste paar minuten een geur en rook vrijkomen.
Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen
Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Materialen in contact met voedingswaren,
Milieu...).

De linkse en rechte lampjes zullen tijdens het gebruik regelmatig aan en uit gaan om aan te geven
dat de temperatuur op peil gehouden wordt.

Alle vaste of vioeibare etenswaren die in contact komen met de bestanddelen waarop het logo 3X
staat, kunnen niet meer geconsumeerd worden.

MILIEUBESCHERMING

A

Wees vriendelijk voor het milieu!
@ Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
2 Leverhetinbijhet milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.

SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE VORKEHRUNGEN

Lesen Sie bitte die Gebrauchsanleitung sorgfdltig durch und

bewahren Sie diese griffbereit auf. Die Gebrauchsanleitung

ist fiir alle Modelle giltig.

Verwendung, Wartung, Reinigung und Installation des

Produkts: Lesen Sie zu Threr eigenen Sicherheit bitte

die folgenden Punkte durch bzw. schauen Sie sich die

zugehdrigen Piktogramme an.

Die erklarenden Diagramme sind auf der Produktverpackung

oder in der Bedienungsanleitung (je nach Modell)

aufgedruckt.

Dieses Gerdt ist fir den Betrieb im Freien geeignet.

Dieses Gerdit ist ausschlieflich fur die Verwendungin privaten

Haushalten bestimmt. Die Garantie erstreckt sich nicht auf

die Verwendungin in Umgebungen wie beispielsweise:

- Kochecken fiir das Personal in Geschdften, Biiros oder
sonstigen Arbeitsumfeldern,

- landwirtschaftlichen Anwesen,

- den Gebrauch durch Gdste in Hotels, Motels und sonstigen
Umfeldern mit Beherbergungscharakter,

- Friihstiickspensionen.

Uberlassen Sie niemals unbeaufsichtigt Kindern oder

Personen das Gerdt, wenn deren physische oder sensorische

Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen sie am

sicheren Gebrauch hindern. Sie miissen stets tberwacht

werden und zuvor unterwiesen sein.

A\ Die zugdnglichen Flichen konnen wahrend des Betriebs

hohe Temperaturen erreichen. Beriihren Sie nicht die heifen

Oberfldchen des Gerdits.

Verpackungen, Aufkleber und gesamtes Zubehdr innerhalb

und auBerhalb des Gerdites entfernen.

Rollen Sie das Netzkabel ganz aus.

Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung mit der auf

der Unterseite des Gerdts angegebenen Stromstdrke und

Spannung tbereinstimmt. Nach Gebrauch sofort den Stecker

aus der Steckdose ziehen.

SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine geerdete Steckdose an.

Wenn ein Verlangerungskabel verwendet wird

- muss dies mindestens den gleichen Querschnitt haben
und eine Erdung besitzen;

- ergreifen Sie alle VorsichtsmaBnahmen, um zu verhindern,
dass das Kabel zur Stolperfalle wird.

Wenn die Anschlussleitung dieses Gerdtes beschddigt wird,

muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst

oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um

Gefdhrdungen zu vermeiden.

Das Stromkabel muss in regelmdBigen Zeitabstdnden auf

eventuelle Beschddigungen hin Giberpriift werden; sollte das

Stromkabel beschadigt sein, darf es nicht benutzt werden.

Dieses Gerdt darf nicht iiber eine externe Schaltuhr oder eine

separate Fernsteuerung betrieben werden.

Das Gerdt muss an einen Stromkreis mit einer Fehlerstrom-

Schutzeinrichtung  fir - Wechselstrom  mit 30 mA

Nennfehlerstrom angeschlossen werden.

Lassen Sie das Gerdt nie unbeaufsichtigt in Betrieb.

Tauchen Sie das Gerdit oder das Netzkabel nie in Wasser.

Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von 8

Jahren und Personen verwendet werden, deren korperliche,

sensorische oder geistige Fahigkeiten eingeschrankt sind

oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt, wenn

sie in der sicheren Verwendung des Gerates unterwiesen

wurden oder beaufsichtigt werden und die damit

verbundenen Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit

dem Gerat spielen. Reinigung und Benutzerwartung durfen

nur von Kindern durchgefuhrt werden, wenn diese alter als

8 Jahre sind und beaufsichtigt werden. Bewahren Sie das

Gerat und das Kabel au.erhalb der Reichweite von Kindern

unter 8 Jahren auf.

Verwenden Sie ausschlieBlich die mitgelieferten, oder bei

einem autorisierten Service-Partner erworbenen Teile und

das Zubehdr. Benutzen Sie diese nicht fir andere Gerdte

oder Zwecke.

Stellen Sie sicher, dass beide Seiten der Grillflache vor der

Benutzung sauber sind.

Drehen Sie die Platte wdhrend der Benutzung niemals um.

Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn es nicht fehlerfrei

funktioniert, gefallen ist oder sichtbare Schiden aufweist.

Jeder Eingriff, auBer derim Haushalt iiblichen Reinigung und

Wartung durch den Kunden, muss durch einen autorisierten

Service- Partner erfolgen.

Lassen Sie die Zuleitung niemals in die Ndhe von oder in

Beriihrung mit heiBen Teilen des Gerdites, sich drehenden

Teilen, einer Warmequelle oder scharfen Kanten kommen.

Stellen Sie das Gerdt nie unter leicht entflammbare

Gegenstdnde (z.B. Vorhdnge, Gardinen, etc.)

Sollten Teile des Gerdites in Brand geraten, versuchen Sie

nicht die Flammen mit Wasser zu Ioschen. Ziehen Sie den

Netzstecker und ersticken Sie die Flammen mit einem

feuchten Tuch.

Lassen Sie das Gerdt vollstandig abkihlen, bevor Sie es

reinigen und wegrdumen.

Bewegen Sie das Gerdt nicht so lange es heif ist.

Bei bestimmten Lebensmitteln mit Haut (ganze Wirste,

Zunge, Gefliigel) und groPeren Stiicken Fleisch besteht

aufgrund der in ihnen enthaltenen heiBen Fliissigkeiten

Spritzgefahr. Wir empfehlen daher, diese vor dem Kochen

mit einem Messer oder einer Gabel einzustechen.

Dieses Gerdt kann bis zu einer Hohe von 2000 Meter benutzt

werden

WIR FREUEN UNS, DASS SIE SICH FUR DIESES GERAT ENTSCHIEDEN HABEN. .
Unser Unternehmen behdilt sich das Recht vor, im Interesse des Verbrauchers Anderungen der
technischen Eigenschaften und der Bestandteile vorzunehmen.

IMMER

Im Falle eines Unfalls, lassen Sie bitte sofort kaltes Wasser iber die Verbrennung laufen und rufen
Sie gegebenenfalls einen Arzt.

Die Kochdampfe konnen fiir Tiere mit einem besonders empfindlichen Atemsystem wie Vogel eine
Gefahr darstellen. Vogelhaltern wird empfohlen, die Tiere vom Kochplatz entfernt zu halten.

Vor dem ersten Gebrauch reinigen Sie die Platten mit einem Schwamm und etwas Geschirrspilmittel.
Trocknen Sie die Platten und ihren elektrischen Anschluss gut ab, bevor Sie sie wieder auf das Geréit
aufsetzen.

Versichern Sie sich, dass die Platten stabil und korrekt auf der Basis des Gerdts aufliegt.

Benutzen Sie stets einen Spatel aus Plastik oder Holz, um die Beschichtung der Kochplatte nicht zu
beschddigen.

Reiben Sie die Platte vor der ersten Verwendung mit einem in Speised| getréinkten Kiichenpapier ein.
Entfernen Sie tiberschiissiges Ol anschlieBend mit einem sauberen Kiichenpapier.

Stellen Sie den Thermostaten vor dem Ausstecken auf die Position “Mini".

o Priifen Sie, ob das Gerdt abgekiihlt und der Netzstecker gezogen ist, bevor Sie es auseinander
nehmen.

NIEMALS i

o Zur Vermeidung von Uberhitzung des Gerdtes darf dieses nicht in Ecken oder an einer Wand
aufgestellt werden.

o Das Gerdt darf nicht direkt auf empfindliche Unterlagen (Glastisch, Tischtuch, lackierte Mobel, etc.)
oder auf weiche Unterlagen gestellt werden.

o Wenn das Gerdt in Betrieb ist, darf es nicht verschoben werden.

o Das Gerdt niemals am Stromkreislauf lassen, wenn es nicht in Betrieb ist.

o Legen Sie nie Aluminiumfolie oder sonstige Gegenstdnde zwischen die Platte und das Gargut.

o Schneiden Sie niemals direkt auf den Kochplatten.

o Legen Sie keine Kochutensilien auf die Kochfliichen des Gerits. Stellen Sie keine Topfe, Pfannen oder
anderes Kochgeschirr auf die Garflachen.

o Zur Schonung der Anti-Haft-Beschichtung des Gerdits sollten Sie keine in Alufolie gewickelten
Speisen grillen.

+ Um Beschddigungen Ihres Produkts zu vermeiden, bereiten Sie niemals flambierte Rezepte darauf
.

o Nehmen Sie die Fettauffangschale nicht wéhrend der Garzeit heraus. Beim Garen von groBen
Fleischmengen muss die Fettauffangschale zwischen den verschiedenen Garphasen geleert werden.

o Legen Sie die heiBe Platten niemals in Wasser oder auf eine empfindliche Fldche.

o Bewahren Sie das Gerdt nicht in der prallen Sonne auf und lassen Sie es im Winter nicht im Freien.

o Verwenden Sie keine Metallschwimme und kein Scheuerpulver, um die Kochfldchen nicht zu
beschddigen (die Anti-Haft-Beschichtung).

INFORMATIONEN

o Bei der ersten Inbetriebnahme kann es in den ersten Minuten zu leichter Geruchsoder
Rauchentwicklung kommen, 6ffnen Sie in diesem Fall das Fenster, bis Sie keine Geruchs oder
Rauchentwicklung mehr feststellen.

o Fiir Thre Sicherheit entspricht dieses Produkt allen gdngigen Standards (Niederspannungsrichtlinie,
elektromagnetische Vertrdglichkeit, Lebensmittelverordnung, Umweltschutz,....

« Die Temperaturkontrolllimpchen gehen wdhrend des Betriehs regelmdBig an und aus und zeigen
damit an, dass die Temperatur konstant gehalten wird.

o Lebensmittel, die mit Gegenstdinden in Beriihrung kommen, die dieses Symbol XX tragen, diirfen
nicht mehr verzehrt werden.

UMWELTSCHUTZ

BEDEUTUNG DES SYMBOLS , DURCHGESTRICHENE MULLTONNE*
Das auf Elektro- und  Elektronikgerdten regelmdBig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner
Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerdte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerdite bezeichnet.
Besitzer von Altgerditen haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufiihren. Altgerdte gehdren insbesondere nicht in den Hausmilll, sondern in spezielle Sammel- und
Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mdgliche negative Auswirkungen auf
die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmdBige Entsorgung
bedingt sind. Zudem erméglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerdt
zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich
bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerdit zerstdrungsfrei
entnommen werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der
Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen der offentlich-
rechtlichen Entsorgungstrdger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG
eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur néichsten Abfallsammelstelle
erhalten Sie beim Hersteller oder Handler.

Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgerditen darauf hin, dass Sie fiir das Loschen

personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerditen selbst verantwortlich sind.
ﬂ ® ThrGertit enthdlt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden konnen.
D Geben Sie Ihr Gerdit deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

CONSIGLI DI SICUREZZA

PRECAUZIONI IMPORTANTI

o Leggere attentamente e tenere a portata di mano le
istruzioni del presente foglietto illustrativo; esse fanno parte
delle diverse versioni di accessori foriti insieme al vostro
apparecchio.

o Utilizzo, manutenzione, pulizia e installazione del prodotto:
al fine di garantire la sicurezza, fare riferimento ai diversi
paragrafi di questeistruzionid’uso o aisimboli corrispondenti.

o Le illustrazioni sono stampate sulla  confezione
dell’apparecchio o nel manuale di istruzioni (a seconda del
modello).

» Questo apparecchio € appropriato per un uso all’esterno.

o Questo apparecchio & stato concepito per uso unicamente
domestico. Non & stato ideato per essere utilizzato nei
sequenti casi, che restano esclusi dalla garanzic:

- in angoli cottura riservati al personale nei negozi, negli
uffici e in altri ambienti professional,

- nelle fabbriche,

- dai clienti di alberghi, motel e altre strutture ricettive
residenziali,

- in ambienti tipo camere per vacanze.

o Questo apparecchio non dovrebbe essere utilizzato da
persone (compresi i bambini) le cui capacita fisiche, sensoriali
o mentali sono ridotte, 0 da persone prive di esperienza o di
conoscenza, tranne se hanno potuto beneficiare, tramite una
persona responsabile della loro sicurezza, di una supervisione
o diistruzioni preliminari relative all’ utilizzo dell’ apparecchio.

o A La temperatura delle superfici accessibili puo essere
elevata quando I'apparecchio & in funzione. Non toccare le
superfici calde dell’apparecchio.

» Togliere tutti gliimballi, adesivi o vari accessori sia all'interno
che all’esterno dell’apparecchio.

+ Svolgere completamente il cavo.

o Verificare che I'impianto elettrico sia compatibile con la
potenza e la tensione indicate sotto I'apparecchio.

» Collegare I'apparecchio solamente ad una presa con messa
a terra incorporata.

+ Se viene utilizzata una prolunga::

- deve essere munita di messa a terra incorporata;
- prendere tutte le precauzioni necessarie perché non
rappresenti un ostacolo.

+ Seil cavo di alimentazione e’ danneggiato, esso deve essere
sostituito dal costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica
0 comunque da una persona con qualifica similare, in modo
da prevenire ogni rischio.

o Il cavo d’alimentazione deve essere verificato regolarmente
per rilevare qualsiasi segno di deterioramento, e se il cavo &
danneggiato, I'apparecchio non deve essere usato.

o Questo apparecchio non € destinato a essere messo in
funzione per mezzo di un timer esterno o di un sistema di
comando a distanza separato.

o L'apparecchio deve essere alimentato da un circuito che
comprenda un dispositivo a corrente differenziale residua
(DDR), con una corrente differenziale di funzionamento
assegnata che non superi 30 mA.

+ L’apparecchio deve essere collegato a una presa di corrente
che abbia un contatto di terra.

+ Non utilizzare mai I'apparecchio senza sorvegliarlo.

+ Questo apparecchio non deve essere immerso in acqua. Non
immergere mai nell’acqua I'apparecchio né il cavo.

o Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini a
partire dagli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza, solo
se sorvegliate o istruite sull'uso sicuro dell’apparecchio e
se ne comprendono i rischi correlati. I bambini non devono
giocare con |'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
non devono essere effettuate da bambini, a meno che non
abbiano un’eta superiore agli 8 anni e siano sorvegliati.

o Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla
portata dei bambini di etd inferiore agli 8 anni.

o Alcuni alimenti prowvisti di pelle esterna (salsicce intere,
lingua, pollame) e grandi porzioni di carne possono provocare
degli schizzi a causa dell'ebollizione dei liquidi contenuti
all’interno. Consigliamo pertanto di perforarli con un coltello
0 con una forchetta prima della cottura.

+ Questo apparecchio puo essere utilizzato fino a un’altitudine
di 2000 m

GRAZIE PER AVER ACQUISTATO QUESTO APPARECCHIO.
La nostra societd si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento, nell'interesse del consumatore,
caratteristiche o componenti di questo prodotto.

Cosa fare

o Nel caso di incidente, sciacquare immediatamente la scottatura con acqua fredda e chiamare un
medico se necessario.

o [ fumi di cottura possono essere pericolosi per gli animali con un sistema di respirazione
particolarmente sensibile, come gli uccelli. Consigliamo di allontanare gli uccelli dal luogo di cottura.

o Al primo utilizzo, lavare le piastre con una spugna e detersivo per piatti. Asciugare con cura le piastre
eil collegamento elettrico prima di riposizionare il tutto sull apparecchio.

o Utilizzare solo le piastre fornite con I'apparecchio o acquistate presso il Servizio Assistenza
Autorizzato.

« Badare che le 2 piastre siano stabile e ben posizionata sulla base dell apparecchio.

o Per preservare il rivestimento della piastra di cottura, utilizzare sempre una spatola di plastica o
dilegno.

o Al primo utilizzo, pulire la piastra con della carta assorbente imbevuta di olio da cucina. Eliminare la
quantitd di olio in eccesso utilizzando della carta assorbente pulita.

o Posizionare il termostato sulla posizione minimo prima di scollegarlo dalla corrente.

+ Verificare che I"apparecchio sia freddo e disinserito dalla rete elettrica prima di riporlo.

Cosa non fare

o Per evitare il surriscaldamento dell’apparecchio, non metterlo in un angolo o contro il muro.

o Non mettere mai direttamente I'apparecchio su un supporto fragile (tavolo di vetro, mobile
vericiato...) o su un supporto morbido, come per esempio una tovaglia di gomma.

« Non spostare |'apparecchio durante il suo utilizzo.

+ Non collegare mai I'apparecchio quando non viene utilizzato.

« Non interporre mai un foglio di alluminio né qualsiasi altro oggetto tra la piastra o la griglia e gli
alimenti da cuocere.

« Non tagliare mai il cibo direttamente sulle piastre di cottura.

o Non posare utensili di cottura sulle superfici di cottura dell'apparecchio.

o Per conservare le qualita antiaderenti del rivestimento, non cuocete al cartoccio.

o Per evitare I'usura del vostro prodotto non utilizzarlo per realizzare ricette flambeées.

« Non maneggiare il cassetto di recupero dei grassi quando I'apparecchio & caldo. Se il cassetto di
recupero dei grassi si riempie del tutto durante la cottura, lasciare raffreddare I'apparecchio prima
di svuotarlo.

+ Non mettere le piastre calda sotto il rubinetto o su una superficie fragile.

« Non depositare 'apparecchio al sole, né lasciarlo fuori d'inverno.

+ Non usare mai spugnette metalliche, né polveri abrasive per non danneggiare la superficie di cottura
(rivestimento antiaderente).

INFORMAZIONI

o Alprimo utilizzo, si puo produrre un leggero odore o fumo per i primi minuti.

o Per la vostra sicurezza, questo prodotto & conforme alle norme in vigore (Direttiva Basso Voltaggio,
Compatibilita elettromagnetica, Materiali compatibili con il cibo, Ambiente,..).

o Le spie sinistre e destre si spegneranno e si ri-accenderanno regolarmente durante I'utilizzo per
indicare che la temperatura é mantenuta.

+ Gli alimenti solidi o liquidi venuti a contatto con le parti contrassegnate dal logo 3 non possono
essere consumati.

TUTELA DELL'AMBIENTE
Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@ Il vostro apparecchio € composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
O Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

CONSEJOS DE SEGURIDAD
PRECAUCIONES IMPORTANTES
o Leer atentamente y guardar al alcance de la mano las
instrucciones de este folleto, comunes a las diferentes
versiones segUn los accesorios suministrados con el aparato.
o Utilizacion, mantenimiento, limpieza e instalacion del
producto: por su sequridad, por favor, consulte los diferentes
apartados de estas instrucciones o los pictogramas
correspondientes.
o Los diagramas explicativos se incluyen en el embalaje del
producto o en el manual de instrucciones (segin el modelo).
o El aparato esta adaptado para ser utilizado en el exterior.
o Este aparato se ha disefiado Gnicamente para un uso
doméstico. El aparato no se ha disefiado para ser utilizado en
los siguientes casos, que no estan cubiertos por la garantia:
- en zonas de cocina reservadas al personal en tiendas,
oficinas y demds entornos profesionales,

- en granjas,

- por los clientes de hoteles, moteles y demds entornos de
tipo residencial,

- en entornos de tipo casas de turismo rural.

o Este aparato no estd previsto para ser utilizado por personas
(incluso nifios) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o
mentales estén reducidas, o personas provistas de experiencia
0 de conocimiento, excepto sin han podido beneficiarse
a través de una persona responsable de su sequridad, de
una vigilancia o instrucciones previas referentes al uso del
aparato.

o A\ La temperatura de las superficies accesibles puede
aumentar cuando el aparato esté en funcionamiento. No
toques las superficies calientes del aparato.

+ Retire todos los embalajes, pegatinas o accesorios tanto de
dentro como de fuera del aparato.

o Desenrosque completamente el cable.

o Compruebe que la instalacion eléctrica es compatible con la
potencia y la tension indicadas debajo del aparato.

» S6lo conecte el aparato a un enchufe con toma de tierra.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!

+ Sise utiliza un prolongador eléctrico :

- el mismo debe ser de seccion al menos equivalente y con
toma de tierra incorporada;

- tome todas las precauciones para asegurarse que las
personas no tropiezan con el cable.

o Si el cable de alimentacion estd dafiado, éste tiene que
ser sustituido por el fabricante, o en un Servicio Técnico
autorizado, o una persona cualificada, para evitar cualquier
peligro.

o El cable de alimentacion debe ser verificado regularmente
para detectar cualquier signo de deterioro, y si el cable esta
daado, el aparato no debe ser utilizado.

o Este aparato no esta destinado para ser puesto en marcha
mediante un reloj exterior o un sistema de mando a distancia
separado.

o El aparato debe ser alimentado por un circuito equipado
con un dispositivo de corriente diferencial residual (DDR),
de corriente diferencial de funcionamiento asignada que no
sobrepase 30 mA.

o El aparato debe ser conectado a un enchufe con toma de
tierra.

+ No utilice nunca el aparato sin vigilancia.

o Esteaparato puede serusado pornifios de 8 aiios en adelante
y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o
mentales o falta de conocimientos y experiencia en el
manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso sequro
del aparato y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento
por parte del usuario no deben ser realizados por nifios a
menos que sean mayores de 8 afios y estén bajo supervision.

o Mantén el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios
menores de 8 aros.

o Determinados alimentos con una capa de piel externa
(salchichas enteras, lengua, aves de corral), asi como las
porciones grandes de carne, pueden salpicar debido a los
liquidos que hierven en el interior. Por ello, recomendamos
perforar estos alimentos con un cuchillo o un tenedor antes
de proceder a su preparacion.

+ El aparato puede usarse hasta una altitud de 2000 metros.

LE AGRADECEMOS QUE HAYA COMPRADO ESTE APARATO.
Nuestra sociedad se reserva el derecho de modificar en cualquier momento, en interés del consumidor,
caracteristicas o componentes de los productos.

LO QUE SE DEBE HACER

o Sise produce un accidente, deje correr agua fria inmediatamente sobre la quemadura y acuda a un
médico si fuera necesario.

o Los humos causados por la coccion pueden ser peligrosos para los animales que tengan un sistema
respiratorio particularmente sensible, como los pdjaros. Aconsejamos a los propietarios de pdjaros
que los alejen del lugar donde se realiza la coccion.

o Antes de utilizar el aparato por primera vez, lave las placas con una esponja y producto lavavajillas.
Seque bien tanto las placas como su conexion eléctrica antes de volver a colocarlas en el aparato.

o Solo utilice las placas suministradas con el aparato o adquiridas en el Centro de Servicio Aprobado.

o Cuide que las 2 placas sean estables, estén bien posicionadas y bien fijadas con clips en el aparato.

o Para preservar el revestimiento de la placa de coccion, utilizar siempre una espatula de pldstico o
madera.

o Antes de utilizar el aparato por primera vez, limpie la placa con papel de cocina humedecido en
aceite de cocina. Retire el exceso de aceite con papel de cocina limpio.

o Desplazar el termostato hasta la posicion de minimo antes de desconectarlo.

o Verifique que el aparato esté frio y desconectado antes de guardarlo.

LO QUE DEBE CUIDAR PARA EVITAR RIESGOS

o Para evitar el sobrecalentamiento del aparato, no lo coloque en una esquina o contra la pared.

+ No cologue nunca el aparato directamente sobre un soporte fragil (mesa de cristal, mantel, mueblo
barnizado...) 0 sobre un soporte blando, tipo mantel de pldstico.

o No desplace el aparato durante su utilizacion.

o No conecte nunca el aparato cuando no lo esté utilizando.

+ No colocar nunca papel de aluminio o cualquier otro objeto entre la placa y los alimentos a cocer.

o Nunca corte diretamente sobre as placas de cozedura.

o No colocar utensilios de coccion sobre las superficies de coccion del aparato.

« Para conservar las cualidades antiadherentes del revestimiento: no cocine alimentos envueltos en
papel de aluminio.

o Afin de evitar cualquier deterioro de su producto, nunca realice ninguna receta flambeada encima
del mismo.

o No manipular el cajon de recuperacion de grasa cuando el aparato esté caliente. Si el cajon de
recuperacion de grada estd lleno durante la coccion, deje enfriar el aparato antes de vaciarlo.

o No poner la placa caliente bajo el agua o sobre una superficie fragil.

« No poner nunca el aparato al sol, no dejarlo fuera en invierno.

o No utilizar nunca una esponja metdlica o polvos abrasivos para no estropear la superficie de coccion
(revestimiento antiadherente).

INFORMACION

o En la primera utilizacion, podrd producirse un ligero desprendimiento de olor y de humo durante
os primeros minutos.

o Para su sequridad, este aparato es conforme alas normas y reglamentaciones aplicables (Directivas
Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Materiales en contacto con alimentos, Medio
Ambiente...).

o Los pilotos izquierdos y derechos se apagardn y se encenderdn regularmente durante el uso para
indicar que la temperatura se mantiene.

+ Cualquier alimento sélido o liquido que entre en contacto con piezas marcadas con el logo X no
podré ser consumido.

PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE
i i Participe en la conservacion del medio ambiente !!
@ Suelectrodomeéstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
2 Entréguelo al final de su vida dtil, en un Centro de Recogida Especifico 0 en uno de
nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada

CONSELHOS DE SEGURANCA

CONSELHOS IMPORTANTES

o Leia com atenco o manual de instrugdes e guardedo para
futuras utilizacdes. Este manual é comum Gs diferentes
versoes, consoante 0s acessorios entregues com 0 seu
aparelho.

o Utilizacdo, manutencto, limpeza e instalacdo do seu
produto: para sua sequranca, queira consultar os diferentes
pardgrafos deste folheto ou os pictogramas correspondentes.

¢ Os diagramas explicativos estdo impressos na embalagem
do aparelho ou no manual de instrugdes (consoante os
modelos).

o Este aparelho é adequado para uma utilizacdo no exterior.

o Este aparelho foi concebido apenas para uma utilizactio
doméstica. Nao foi concebido para ser utilizado nos casos
sequintes, que ndo estdo cobertos pela garantia:

- em cantos de cozinha reservados aos funciondrios nas
lojas, escritorios e outros ambientes profissionais,

- em quintas,

- pelos clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de
cardicter residencial,

- em ambientes do tipo quartos de hospedes.

o Esteaparelhondo foi concebido paraser utilizado por pessoas
(incluindo criancas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta
de experiéncia ou conhecimento, a néio ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta
utilizacéio do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranca.

o A\ A temperatura das superficies acessiveis pode subir
quando o aparelho estiver a funcionar. Ndo toque nas
superficies quentes do aparelho.

o Retire todas as embalagens, autocolantes ou acessorios
tanto no interior como no exterior do aparelho.

* Desenrole o cabo por completo.

o Certifique-se que a instalacdo eléctrica é compativel com a
poténcia e a tensdo indicadas por baixo do aparelho.

o O aparelho apenas deve ser ligado a uma tomada com terra
incorporada.

o Se utilizar uma extensdo eléctrica :

- a seccdo da mesma deve ser pelo menos equivalente e
com tomada de terra incorporada;
- tomar as devidas precaucdes para ninguém tropegar.

+ Se 0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma
danificado 0 mesmo deverad ser substituido pelo fabricante,
Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa
qualificada por forma a evitar qualquer tipo de perigo para
o utilizador.

¢ O cabo de alimentagdo deve ser verificado regularmente
por forma a detectar qualquer sinal de deterioracdo e,
caso o cabo de alimentagdo se encontre de alguma forma
danificado, o aparelho ndo deve ser utilizado.

o Este aparelho ndo se destina a ser colocado em
funcionamento por meio de um temporizador exterior ou de
um sistema de controlo a disténcia separado.

+ 0 aparelho deve ser alimentado por um circuito que inclua
um dispositivo com corrente diferencial residual (DDR),
sendo que a corrente diferencial de funcionamento atribuida
nco deve exceder 30 mA.

¢ 0 aparelho deve ser ligndo a uma tomada com ligacGo a
terra.

o Nunca utilize o aparelho sem vigilancia.

o Este aparelho néo deve ser submergido em agua. Nunca
imergir o aparelho ou o cabo eléctrico dentro de dgua.

o Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade
igual ou superior a 8 anos e por pessoas cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontrem reduzidas, ou
por pessoas com falta de experiéncia e conhecimento, caso
sejam devidamente acompanhadas ou instruidas sobre a
utilizactio sequra do aparelho e compreendam os perigos
envolvidos. As criancas nGo devem brincar com o aparelho. A
limpeza e manutencio a cargo do utilizador no devem ser
efetuadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos
de idade e sejam acompanhadas. Mantenha o aparelho e 0
respetivo cabo de alimentacto fora do alcance de criangas
com menos de 8 anos de idade

o Alguns alimentos com pele (salsichas frescas, lingua, aves) e
pecas de carne grandes podem salpicar devido ao liquido a
ferver acumulado no interior. Desta forma, recomendamos
que os perfure com uma faca ou um garfo antes de os
cozinhar.

o Este aparelho pode ser utilizado a uma altitude de até 2000

metros.
PARABENS POR TER ADQUIRIDO ESTE APARELHO.
Anossa empresa reserva-se o direito de modificar a qualquer momento, no interesse dos consumidores,
as caracteristicas ou os componentes deste produto.

AFAZER

o Em caso de acidente, passe imediatamente a queimadura por dgua fria e consulte um médico caso
seja necessdrio.

o Os fumos de cozedura podem ser perigosos para os animais com um sistema respiratorio
particularmente sensivel, como os pdssaros. Aconselhamos os proprietdrios de passaros a afastd-los
do local de cozedura.

o Antes da primeira utilizago, lavar as placas com a ajuda de uma esponja e detergente para a loica.
Secar bem as placas e a sua ligacdo eléctrica antes de as voltar a colocar no aparelho.

o Utilizar apenas as placas incluidas com o aparelho ou adquiridas junto de um Servico de Assisténcia
Técnica autorizado.

o Ha que ter em atencdo a estabilidade das placas, colocd-las correctamente e apertd-las bem no
aparelho.

o Para preservar o revestimento da placa de cozedura, utilize sempre uma espdtula de pléstico ou
madeira.

o Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, unte as placas antiaderentes com um pouco de 6leo,
utilizando papel absorvente, e em sequida, retire o excesso com papel absorvente limpo.

+ Coloque o termdstato na posicdo “mini” antes de retirar a ficha da tomada.

o Certifique-se que o aparelho esta frio e desligado antes de o arrumar.

ANAO FAZER

o Para evitar o sobreaquecimento do aparelho, ndo o instale num canto ou contra uma parede.

o Nunca cologue o aparelho directamente sobre um suporte delicado (mesa de vidro, toalha, mével
envernizado...) ou sobre um suporte mole, do tipo toalha pldstica.

o Ndo deslogue o aparelho no decorrer da sua utilizaggo.

« Nunca ligue o aparelho se ndo estiver a ser utilizado.

+ Nunca coloque uma folha de papel aluminio ou qualquer outro objecto entre a placa e os alimentos
a cozinhar.

o Nunca corte diretamente sobre as placas de cozedura.

o Nao coloque utenslios de cozedura sobre as superficies de cozedura do aparelho.

o Para conservar as qualidades antiaderentes do revestimento, ndo cozinhe alimentos em papel
aluminio.

+ Para evitar a degradagdo do seu aparelho, néio realize receitas flambeadas no mesmo.

« Nao manusear a gaveta de recuperacdo de gorduras quando o aparelho estiver quente. Se a gaveta
de recuperagdo de gorduras ficar cheia durante a cozedura, deixe o aparelho arrefecer antes de a
esvaziar.

» Ndo coloque o recipiente sobre uma superficie fragil ou debaixo de dgua.

« Mantenha o aparelho ao abrigo dos raios solares e ndo o guarde no exterior durante o inverno.

« Nunca utilize esponjas metdlicas nem po de arear por forma a ndo danificar a superficie de cozedura
(revestimento antiaderente...).

INFORMACOES

o Aquando da primeira utilizagdo, pode ocorrer uma ligeira libertagtio de cheiro e fumo durante os
primeiros minutos.

o Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentacdes
aplicaveis (Directivas de Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Materiais em contacto
com os alimentos, Ambiente...).

o 0s indicadores luminosos esquerdos e direitos piscam regularmente durante a utilizado para
indicar que a temperatura é mantida.

o Qualquer alimento sélido ou liquido que entre em contacto com as pecas marcadas com o simbolo
X o deverd ser consumido.

PROTEGER O AMBIENTE

Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
@ 0 seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento

OAHTIEL AZQAAEIAY
XHMANTIKEZ NPOOYAA=EIX

AlaBaote mpoaeKTIKG TIC 0dnyieC Xprioewe Kal KPATEOTE TIC,
O1 0dnyiec ivat Kowec yia d1apopoug TUmoug avaloya e mola
eCaptuata evau e€omiopévn n ouokeun.

Xphon, ouvtipnon, KaBapiopodc Kal EyKaTaoTaon Tou

MPoidvToG yla v aogdleld oag, mapakaAeiote va

avaTpéETE OTIC OIAPOPEC MAPAYPAPOUS Twy 0dNYIWV Kal

OTIC QVTI-OTOLEC EIKOVEC,

Ta emebnynuatikd  Slaypdupata eival Tumwyéva 0T

ouokeuaoia Tou TPOIOVTOC N 01O EyXelpidlo odnylwv

(avéhoya pe To HovTéNo).

H mapouoa cuakeun evdeikvutal yia Xprion o€ EGwTePIKOUG

XWPOUG,

H mapovoa cuokeur] mpoopiletal amokAEIOTIKA yia OIKIOKN

xonon. Aev éxel oyedlaotel yia ypnon otic akohoubeg,

TEPIMTWTELG, 01 OTI0{EC dev KAAUTTOVTal OMO TNV Eyyunon:

- Z¢ ywpou¢ koulivag mou  ypnolomolovtal  amo
T0 TIPOOWMIKG OE KOTAOTAUATA, YPaQEia Kat GMa
EMAyYEAUATIKA,

- X€ QyPOKTAHaTA,

- Na ypron amo mehdreg Eevodoyeiwy, mavdoxeiwv kai dAa
0IKIOTIKA TepIBaMovta,

- Ze mepiBalovTa TUMoU eVOIKIA(OUEVWY OIAUEPIOUATAV.

H ouokeui auth Oev mpémel va xpnolomoleital amd

aropa (oupmepihapBavopévwy Twv maIbIWY) He PEIWUEVEC

OWHOTIKEG QLoBNTNPIOKEC A SLAVONTIKES IKAVOTNTEC 1 GTOa

Xwpic meipa A} yvwon e ouoKeung, ekto¢ av éxouv Adfel

OXETIKEC 0dNYiEC yia T Yprion TG GUOKEURC i EmTEOLVTAL

amoé Gropo umeLBuVO Yo TNV aoPAAELd TOUC,

A\ H Beppokpaoia Twv mPooBACIUWY EMPAVELGV UMOPE va

eivau auénpévn katd Ty wpa Aeroupyiag e oUoKeURG. Minv

ayYICETE TIC KAUTEC EMPAVELEC TG OUOKEUNC.

BydAte 6Aa Ta UNIKA TG OUOKEUaoiag, Ta auTokOANTa Kal

10 ageooudp, amd 10 EOWTEPIKO Kal EWTEPIKO PEPOC TG

OUOKEUNG.

ZeTuNie Teheiwg To nAekTpIKO KaAwdio.

Befauweite 0Tt N 10YUG TG NAEKTPIKAG 0OG EYKATAOTAONG

QVTIOTOLXEL L€ TNV LoXU IOV QVaYPAPETAL 0TO KATW MEPOC TNG

OUOKEUNC.

Na ouvdéete T ouokeun oag mavta oe mpida e yeiwon.

Edv xpnatpomoteite kahwdio mpoéktaong:

- mpémelva éxelto Nyotepo ibia diatopr kai yelwpévn mpida,

- hapPdvete Ohec TIC amapaitnte MPOQUAGEEC yia va
amoQUyeTe Tov KivOuvo va OKovtapel KAmolo¢ 0To
kahwdio.

Edv kataoTpagei 1o kahwdlo, mpémel va avtikataoTabei amd

TOV KATAOKEVQOTH 1 amd kAmolo €§oualodoTnpévo KEvTpo

0¢pPIC, WOTE VO AMOYUYETE TUYOV KIVOOVOUC,

To kohwdlo pevpaToC TPEMEL Vol eNEyKETal TOKTIKG

TIPOKEIUEVOU va evomoTel omolodAmoTe ixvo¢ @Bopdc

Kal €av 1o Kahwdlo éxel @Bapel n ouokeun dev mpémel va

xonotgomoinei.

H ouokeun autr 6ev mpoopiletar va tibetal oe Aerroupyia e

e§wtepIkO Y povodlakdmTn 1} xwpLoTO TAEXEIPLOTAPIO.

H tpo@odoaia NAEKTPIKOU PEUMATOC TG OUOKEUAC TIPEMEL

va yivetal péow kukhwuatog pe didtadn mapapévovtog

pevpatoc  (DDR), ue mapapévov pedpa  Aerroupyiag
kaBopiopévo wote va unv umepPaivel ta 30 mA.

H ouokeur mpémel va ouvdéetar o€ pia pila pevpatog pe

yeiwon.

MnV UETAKIVELTE TN GUOKEUT EVG) LAYEIPEVETE.

Moté un Bubilete oo vepd Tn ouokeun. Mn BuBilete moté

OUOKEUN Kall TO KaAwdIo 0To Vepo.

Auti n ouokeu umopei va ypnotpomoinBel amd maidia

NAIkiag 8 €Twv Kal Gvw Kat amd ATopa e TEPIOPIOHEVES

OWHATIKEC, AloBNTNPIAKES 1y GLAVONTIKEC IKAVATNTEC, KABWC

Kat and dtopa mou Sev éxouv eumelpia K YWWOELS, OOV

empBAEmoval 1 éxouv AaPet odnyieg yia Ty aopar ypnon

TNC OUOKEUNC KAl KATAVOOUV TOUC EUTTAEKOEVOUC KIVOUVOUC,

Ta maudid dev Ba mpémer va mailouv pe ™ ouokeur.Ol

dladikaoiec kabaplopo Kal GuVTAPNONG TG GUOKEUNC TOU

Lmopolv va ekteAeaTolv amd Tov XpHotn Oev mpémel va

mpaypatomolouvTal amd maidid, EKTo¢ av eival mvw amo 8

ET0V Kal emPAEmovTalL.

TomoBereite T ouokeun kai 1o Kahwdlo oe Béaelg dmou dev

Hmopouv va gtacouv maidid nAikiag Katw Twv 8 1wV

Optopévatpdoiua e ¢wTepikd Oeppa (OAOKANpaAOUKAVIKa,

yYAWOGa, TOUNEPIKA) KAl LEYAAD KOUATIONKPEATOC UmOPE val

mitothioouv Adyw Twv uypwv BEacpo mou éxouy mayISEUTE
0TO EOWTEPIKO TOUC, ZUVEMGIC, OUVIOTOUWE VOl TOl TPUTIATE €
éva payaipt i POV TTPIV TO paYEipEa.

AuTh n 6uokeun pmopei va xpnatpomolnBei o€ UPOLETPO €

4000 pétpa.

EYXAPIZTOYME OY ATOPAZATE AYTHN THN ZYZKEYH.

H

ETaupEia Pag éxel pia Tpéyouoa ToNTIKY Epeuvag Kat Slatnpe Ta dikaiwpa va aAd&el autd ta

TpoidVTa Xwpic kapia eidomoinon.

Timpéneva kavete
+ Lemepimwon atuyipatog, pi€te apéow kpua vepo oTa Eykaupa Kat €qv elvat amapaitnTo KaAéoTe

ylaTpo.

+ Hénpoupyiakanvol pmopei va eivau emkivéuvn yia {wa e moA euaioBnTto avamveuoTiko 600Tnpa,

MW Ta TTNVA. Z0g MPOTEIVOUIE VAl NV KATATE TV aTny Koudiva,

+ Katd mv mpwrn xprion, muvete Tiq TAAKEC pe €va 6pouyydpt Kal bypo MATwWY. ZTEYVWOTE KNG TIG

TIAGKEG Kall TOUG NAEKTPIKOUC GUVEGOUG TOUC POTOU TG TomoBETrGETE MAM 0T GUOKEUN.

+ Naypnotpomoleite amokheloTikd TV Aka mou apéyetal oTn cuokevacia pad e T ouokeur f T

T\dKa mou ayopaaate amd éva e§0ualodoTnpévo KEVTPO OEPPIG.

« ENéyCre, av otmhdkeg eival otaBepéc, owota TomoBeTnLéveq kat av épappolouV GWOTA 0TN OUOKEUN.
+ Mo datipnon g emkdAung g MAAKag Ynaiuatog, va XpnoIHOMOlEiTe MAvTa pia MaoTIK

€0Mvn omaroula.

+ Mpv XpNOILOTOITETE Yia MPWTN YOPG TN GUKEUR 0ag, OKOUMGTE TNV MAAKA e yopti kou{ivag

Tov xete meplyUoel e Nyo ehaidhado. Agaipéote T umoheipiata amd Ta eAatdhado pie éva kabapd
Xapti koudivag.

+ Tupiote Tov Beppoatdn ot xaunAotepn Béon mpw amd T olvdeon ota pedja.
+ BeBawwBeite Tt n ouokeun el kpuwoet Kat Sev eival GuvOESEEVN 0Ta PEUa MPOTOU TPOKWPNOETE

otV anoBrKevon e

Timpéneiva amo@uyete
+ Tia va amo@uyete v umepBéppavan e GUsKeurc, oag GUVIOTOUME var pnv Ty TonoBeteite oe

YWVIEG KAl Vet PNV aKOUPTGEL GTOV TOiYO.

+ Moté pnv tomoBeteite T ouokeur aneuBeiag oe evaiobnteg emoaveleg (yudhvo Tpamédl, poxa,

émmhat e Bepviki). AMOQUYETE va TV XpNGIUOTOLE(TE TAVW O€ LAAAKN EMQAVELD GaV TOV OUGap.

+ Mnv petakiveite T ouokeur dtav elval o€ Aettoupyia.
+ Moté pnv xpnotpomoleite TV GUOKEUN £av eival Abela.
+ Moté pnv TomoBeteite ahoupvoxapTo 1 omolodiimote A0 auTIKEiMEVO peTadh TG MAKaS f TG

oxdpag Kal Twv TPOPipwy Tou YrivovTal.

+ Mnv TomoBeteite okeUn 1) epyaheia HaYEIPEUATOC AV OTIC EMPAVEIE YNGIMOTOC TNG OUTKEIG,
+ Mo va Slatnproete TG avTkOMINTIKEG 1810TNTEG TG emioTpwong, pnv Wiivete eayntd o€

aAoupvVOXapTO.

+ Tl va amogUyete omotadiimote {npia Tav mOIOVTOG 0aC, UNV TO XPNOILOTOIOETE TOTE ylal Val

TIOPAGKEUAOETE OUVTAYEC AQTE,

+ Mnv agaipeite Tov Sioko culhoyrc himwv katd o Yroipo. EGv To ouptap! yepioe! katd To payeipeua,

AQrOTE Va KPUWOEL N GUGKEUT TPOTOU ToV ad€Id0ETE.

+ Mn tomoBereite ) (eotr mAdka oT0 vepd 1 o€ E0BpauaTn em@dvela.
+ Mn guldaoete T cuakeur oe pépag omou Ba eivar dyeoa exteBetuévn otov fiko, OUTE Kat va TV

QRVETE O€ EWTEPIKOUG XWPOUC TO YEIWVAL.

« Moté pn xpnotpomoleite PETANIKO GpOUYYApl, OUTE Kal OKOVN YIa TOIIHO TPOKEILEVOU Va LNV

ipokaléaete pBopd otV empdvela Ynoipatog (avTikoMNTIKF emKAAUDN, ...

Mnpoepopieg
+ Otav XpnoluomoIaETe TNV GUOKEUR 0aG Yia TPWTN opd, UMopE va UApEE! tal fikpr Mupwdid kat

Niyog kamvog Kata Ta mpwta Aemtd.

+ Tlo TV a0QANEId 0ag, 1) GUOKEUR QUTH GUMQWVEL HE Ta 1GXUOVTA TIPOTUTI KAl TOUG (0XUOVTES

kavoviapoUg (08nyiec yia T apnA Tdon, T n\ekTpopayvn Tkl oupBatoTnTo, Ta UNIKG O€ Emagn
He TPOEC, To mepIBAMov K.Amr)

+ Orgurelvéc evbeifeic aplotepa kat 6§id Ba ofrvouy kat Ba avaBouy oe TaKTIKG ypovikd SlaoTrpata

katd ™ xprion umodeikvuovtag T Siatpnon e Beppiokpaaiag

+ KdBe atépea i uypr TPOQr n omoia EpyeTal O EMAQN e Ta EEAPTAATA TOU PEPOUV TO AoydTumo

X Sev mpénet va katavah@vovtal,

MPOZTAZIATOY MEPIBAAAONTOX

A

Mpoéyel n mpoatacia Tou nepipahovrog!

@ H ouokeun oag mepiéxel moAUTIHA UNIKG, Ta omoia umopolv va §avaypnaiponoindolv
1y va avakukAwBouv.

S Agriote T o€ kamolo dnpoTikd onpieio ouloyrg amoBNitwv TG mepioyig oag.

SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS

Read the instructions carefully, common to different versions

depending on the accessories supplied with your appliance,

and keep them within reach.

Use, maintenance, cleaning and installation of this product;

for your safety, please refer to the various paragraphs in this

manual or to the corresponding diagrams.

Explanatory diagrams are printed on the product packaging

orin the instruction manual (depending on models).

This appliance is suitable for outdoor use.

This appliance is intended for domestic household use only.

It is not intended to be used in the following applications,

and the guarantee will not apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments,

- farm houses,

- by clients in hotels, motels and other residential type
environments,

- bed and breakfast type environments.

This appliance is not intended for use by persons (including

children) with reduced physical, sensory or mental

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless

they have been given supervision or instruction concerning

use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not

play with the appliance or use it as a toy.

A\ Accessible surface temperatures can be high when the

appliance is operating. Never touch these surfaces, always

use the handles.

Remove all packaging materials, stickers and other

accessories from the inside and the outside of the appliance.

Fully unwind the power cord.

Make sure that the electric power supply is compatible with

the power rating and voltage indicated on the bottom of the

appliance.

Always plug the appliance into an earthed socket.

If an extension cord is used:

- make sure to choose

one of equivalent diameter with an earthed socket.

- Take all necessary precautions to ensure that no-one trips
over the cord.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent or similary qualified persons

in order to avoid any hazard.

The supply cord should be regularly examined for signs of

damage, and if the cord is damaged, the appliance must not

be used.

This appliance is not intended to be operated by means of

an external timer or separate remotecontrol system.

This appliance can be used in an outdoor environment,

provided the electrical power is supplied through a socket

outlet with an earth connection and a residual current

device (RCD) having a residual operating current rating not

exceeding 30mA.

The appliance must be connected to an earthed power

socket.

Never leave the appliance unsupervised when in use.

Never immerse the cable or control box in water or any other

liquid.

This appliance can be used by children aged from 8 years and

above and persons with reduced physical, sensory or mental

capabilities or lack of experience and knowledge if they

have been given supervision or instruction concerning use

of the appliance in a safe way and understand the hazards

involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning

and user maintenance shall not be made by children unless

they are older than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of children less

than 8 years.

Certain meats with skin (whole sausages, poultry, etc.) or
large pieces of meat can generate spitting oil/juices. This is
why we advise you to prick it before cooking with a knife or
afork.

This appliance can be used up to an altitude of 2000 meters.

THANK YOU FOR BUYING THIS APPLIANCE.
Our company has an ongoing policy of research and development and may modify these products
without prior notice.

DO

If an accident occurs, rinse the burmn immediately with cold water and call a doctor if necessary.
Cooking fumes may be dangerous for animals which have a particularly sensitive respiratory system,
such as birds. We advise bird owners to keep them away from the cooking area.

Before using for the first time, wash the plates with a sponge and washing-up liquid. Dry the plates
and their electrical connector thoroughly before placing them back on the appliance.

Only use the plates supplied with the appliance or purchased from an approved service centre.
Ensure that the 2 plates are stable and fitted correctly onto the base of the appliance.

Always use a wooden or plastic spatula to avoid damaging the cooking plate.

Before using for the first time, wipe over the plate using kitchen paper towel dipped in alittle cooking
oil. Remove any surplus ol using clean kitchen paper towel.

Place the thermostat in the min. position before unplug.

Check that the appliance is cooled and disconnected before stowing away.

DONOT

To prevent the appliance from overheating, do not place it in a corner or against a wall.

Never place the appliance directly on a fragile surface (glass table, tablecloth, varnished furniture,
etc.) or on a soft surface such as a tea-towel.

Do not move the appliance when in use.

Never leave the appliance unattended when plugged in o in use.

Do not use aluminium foil or other objects between the plate and the food being cooked.

Never cut directly in the cooking plates.

Do not place cooking utensils on the cooking surfaces of the appliance.

To preserve the non-stick properties of the coating, do not cook food in aluminium foil.

To avoid spoiling your product, do not use flambé recipes in connection with it at any time.

Never handle the juice collection tray when the appliance s hot. If the juice collection tray becomes
full during cooking, allow the appliance to cool before emptying it.

Do not place the hot plate under water or on a fragile surface.

Do not leave the appliance in direct sunlight or outside in winter.

Do not use metal scourers or scouring powders to avoid damaging the cooking surface (non-stick
coating, ....

Information

On first use, there may be a slight odour and a little smoke during the first few minutes.

For your safety, this appliance conforms to all applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Food Compliant Materials, Environment, ...).

The left and right lights will blink regularly while the appliance is in use to indicate that the
temperature is being maintained.

Do not consume foodstuff that comes into contact with the parts marked with X logo.

ENVIRONMENT

Environment protection first!
@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
O Leaveitatalocal civic waste collection point.
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BEZPECNOSTNE POKYNY
BEZPECNOSTNI OPATREN(

Pozomé si prectéte a uloite na dosah ruky pokyny v

tomto ndvodu, které jsou spolecné pro rizné verze podle

prislusenstvi dodaného s timto pfistrojem.

Pouziti, Gdrzba, Cisténi a instalace vyrobku: pro vasi

bezpecnost si prosim prectéte jednotlivé odstavce tohoto

navodu nebo odpovidajici piktogramy.

Na baleni vyrobku nebo v ndvodu k obsluze (v zdvislosti na

modelech) jsou uvedena vysvétlujici schémata.

Tento pfistroj miiZe byt pouZivan ve venkovnim prostfedi.

Tento pfistroj je urCen vyhradné pro neprofesiondini a

nekomercni pouZiti. Neni urcen pro pouiti v ndsledujicich

pripadech, na které se nevztahuje zdruka:

- pouzivaniv kuchyniskych rozich vyhrazenych pro persondl v
obchodech, kanceldfich a v jiném profesiondlnim prostredi,

- pouzivani na farmdch,

- pouzivani zakazniky hoteld, moteld a jinych zafizeni
ubytovaciho typu,

- pouzivani v pokojich pro hosty.

Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouZzivaly osoby

(vCetné déti), jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni

schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patficnych

zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba

odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba

predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouzivd.

A\ Jestlize je pfistroj zapnuty, nékteré ¢dsti mohou byt horké.

Nesahejte na horké plochy pfistroje. Nedotykejte se horkého

povrchu spotfebice.

Z vnitini i vnéjsi strany pfistroje odstrarite v3echny obaly,

samolepky nebo riiznd prisluSenstvi.

Odvirite Sfdru po celé délce.

Ujistéte se, e elektricka instalace odpovida pfikonu a napéti,

které jsou uvedeny na spodni strané pristroje.

Pristroj zapojujte pouze do uzemnéné zasuvky.

Pouzivdte-li prodluzovaci kabel, musi mit minimélné stejny

prifez a uzemnénou zdsuvku a je tfeba provést veskerd

nezbytnd bezpecnostni opatfeni, aby nikomu neprekdzel.

Jestlize napajeci kabel tohoto pfistroje je poskozeny, z

bezpecnostnich divodl jej musi vyménit vyrobce, jeho

servisni oddéleni nebo osoba se srovnatelnou kvalifikaci.

Napdjeci 3ndru je tfeba pravidelné kontrolovat a zjistovat

zndmky poskozeni, jestlize je SAdra poskozend, pfistroj se

nesmi pouzivat.

Tento pfistroj neni uren k tomu, aby fungoval ve spojeni

s externim Casovym spinacem nebo se zvI&Stnim ddlkové

ovladanym systémem.

Pfistroj musi byt napdjen z okruhu s diferencicinim zbytkovym

proudem (DDR), kde stanoveny diferencidini pracovni proud

neprekracuje 30 mA.

Pfistroj musi byt pfipojen do zdsuvky s uzemnénim.

Pfistroj nikdy nepouZivejte bez dozoru.

Tento pfistroj se nikdy nesmi ponofit do zadné kapaliny.

Pfistroj a Sidru nikdy neponofujte do vody.

Tento spotfebic mohou pouzivat déti od 8 let a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi

schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud

jsou tyto osoby pod dohledem, nebo byly fadné pouceny

ohledné pouiiti zafizeni bezpecnym zplsobem a chdpou

mozna rizika spojend s jeho pouzivanim. Déti si nesmi s

timto spotfebicem hrat. Cisténi a Gdrzbu nesméji provadét

déti v pfipadé, Ze nejsou starsi 8 let a nejsou pod dohledem

dospélé osoby.

Uchovdvejte spotfebic i kabel mimo dosah déti mladsich

8 let.

Urcité potraviny s vnéj3i vrstvou kize (klobasy, jazyk, dribez)

a velké kusy masa mohou vystfikovat $tavu, protoze se

tekutina uvnitt mize zacit vafit. Proto je pfed vafenim

doporucujeme propichnout nozem nebo vidlickou.

DEKUJEME VAM, ZE JSTE ST KOUPILI TENTO PRISTROY.

Nase spolecnost si vyhrazuje prévo kdykoliv v zjmu spotfebitele zménit viastnosti nebo pouzité dily
téchto vyrobku.

CO DELAT

Jestlize dojde k popdleni, ihned dejte popdlené misto pod studenou vodu a v piipadé potfeby
privolejte lékafe.

Vjpary uvoliiované pfi vareni mohou byt nebezpecné pro nékterd zvifata, kterd maji velice citlivy
respiracni systém, jako jsou ptdci. Majitelim ptékd doporucujeme, aby je umistili mimo kuchys.
Pred prvnim pouZitim umyjte desky houbickou a pripravkem na nadobi. Desky a elektricky konektor
dikladné osuste, nez je znovu umistite na zafizenf.

Pouzivejte pouze nadoby dodané se zafizenim nebo zakoupené v autorizovaném servisnim
stredisku.

Zkontrolujte, zda jsou nédoby stabilni, spravné umisténé a pfipnuté k zafizeni.

Poutivejte vidy plastovou nebo drevénou stérku, abyste neposkodili grilovaci desky.

Pred prvnim pouzitim grilovacich desek je otfete savym papirovym ubrouskem navihéenym v jedlém
oleji. Prebytecné mnozstvi oleje setfete Cistym ubrouskem.

Pfed odpojenim pfistroje ze sité dejte termostat do polohy min.

Nei budete pfistroj uklddat, zkontrolujte, zda je studeny a odpojeny.

CO NEDELAT

Pristroj neddvejte do rohu nebo ke sténé, aby se nepfehfival.

Piistroj nikdy nepoklddejte pfimo na kiehky nebo choulostivy podklad (sklenény stul, ubrus, lakovany
nabytek.... NepouZivejte pruzny podklad, jako je napfiklad pryZovd krytina.

Pfistroj béhem pouzivani nepfemistujte.



o Nikdy nezapojujte do sité pfistroj, které nepouzivate.

o Nepouzivejte hlinikovou f6lii nebo jiné pfedméty mezi deskou  jidlem, které pripravujete.

o Nikdy nekréjejte potraviny pfimo na varnjch deskach.

o Na zahfivané plochy pfistroje nepoklddejte kuchyriské nacini.

o V zdjmu zachovdni vlastnosti vrstvy s nepfilnavym povrchem, nepecte potraviny zabalené v
pergamenovém papiru nebo v alobalu.

o Abyste zabranili jakémukoli poskozeni virobku, nikdy na ném nepfipravujte flambované pokrmy.

o V pribéhu grilovani nevyjimejte zdsobnik na odkapévani tuku. Jestlize se béhem grilovani naplni
zdsuvka na odkapdvdni tuku, nechte pfistroj pred jejim vyprdzdnénim vychladnout.

Horké nadoby nedévejte do vody ani na citlivé plochy.

PFi ukladani pfistroj chrarite pfed sluncem a v zimé jej nenechdvejte venku.

Nikdy nepouzivejte draténku ani prdsek k cidéni, abyste neposkodili povrch pro tepelnou Gpravu
(nepfilnavou vrstvu proti pfipecent,).

INFORMACE

PFi prvnim poutiti se béhem prvnich minut méize objevit mirny zdpach a kou.

V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouZitelnymi normami a predpisy (Smérmice
o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité, Materidlech v kontaktu s potravinami, Zivotnim
prostredi...).

Leva a pravd kontrolka zhasnou a znovu se rozsviti béhem pouzivani, coz znamend, Ze teplota je
udrzovdna.

Jakékoliv potraviny v tekutém nebo pevném stavu, které se dostanou do kontaktu s dily oznacenémi
logem X, nelze konzumovat.

CHRANTE ZIVOTNI PROSTREDI

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredil

@ Vs pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.

O Svéte jej shémému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude
nalozeno odpovidajicim zptisobem.

BEPZECNOSTE POKYNY
BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Pozorne Citajte a uchovajte pokyny tohto ndvodu, ktoré
su spolocné pre jednotlivé verzie podla typu prisludenstva
dodaného spolu s vasim spotrebicom.

PouZivanie, drzba, Cistenie a instaldcia vyrobku: pre vasu

bezpecnost si precitajte jednotlivé odseky tohto ozndmenia

alebo si pozrite prisludné piktogramy.

Vysvetlujlice schémy st vytlacené na obale vyrobku alebo v

ndvode na pouZzitie (v zdvislosti od modelu).

Tento pristroj sa moZe pouzivat aj vonku.

Tento pristroj je urCeny vyhradne na domdce pouiitie.

Nesmie sa pouzivat v nasledujicich pripadoch, ktoré zdruka

nepokryva:

- v kuchynskych katoch vyhradenych pre persondl v
obchodoch, kanceldriach a v inych profesiondlnych
priestoroch,

- na farmdch,

- nesmd ho pouzivat klienti hotelov, motelov a inych
priestorov, ktoré majd ubytovaci charakter,

- v priestoroch typu ,hostovské izby“.
Tento spotrebi¢ by nemali pouZivat osoby (vrdtane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi, alebo mentdlnymi
schopnostami, alebo osoby bez skiisenosti, ¢i neobozndmené
osoby, okrem pripadu, ked si pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpecnost, pripadne ak im tato osoba
poskytne predbezné indtrukcie tykajice sa pouZivania
spotrebica.

A\ Teplota pristupnych povrchov méze byt velmi vysokd, ked

je spotrebiC v prevadzke. Nedotykajte sa hordicich povrchov
spotrebica

Odstrante vietky obaly, samolepky alebo prisluSenstvo,
nachddzajlce sa tak vo vndtri, ako aj vonku na pristroji
Uplne rozvirite privodna elektrickd Sndru.

Skontrolujte, ¢i sa vasa elektricka instalacia zhoduje s
vykonom a napdtim, ktoré si uvedené na spotrebici.
Spotrebi¢ pripdjajte iba do zdsuvky s integrovanym
uzemnenim.

Ak pouivate prediZovaci kdbel, musi mat minimdlne rovnaky
prierez a uzemnend zdsuvku; vykonajte vSetky potrebné
opatrenia aby sa nikto do prediZovacej Sndry nezamotal.

Ak je privodna Sndra tohto spotrebica poskodend, musi
byt vymenend vyrobcom, jeho autorizovanym servisnym
strediskom, alebo osobou so zodpovedajlcou kvalifikéciou,
aby sa predislo rizikam.

Napdjaci kabel sa musi pravidelne kontrolovat, Ci nie je
poSkodeny, a ak je kdbel poskodeny, pristroj sa nesmie
pouzivat.

Tento spotrebiC nie je urCeny na zapinanie pomocou
externych spinacich hodin, alebo oddeleného externého
ovladania.

Pristroj sa musi napdjat obvodom, v ktorom sa nachadza
diferencidiny spinac (DDR) s pridelenym prevadzkovym
rozdielovym pradom, ktory neprekracuje 30 mA;

Pristroj musi byt zapojeny do uzemnenej elektrickej zasuvky.
Nikdy nenechavajte spotrebic bez dozoru.

Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi
schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a vedomosti,
iba ak st pod dozorom alebo ak im boli poskytnuté pokyny
tykajdce sa pouZivania spotrebica bezpecnym spdsobom a
porozumeli nebezpecenstvam, ktoré predstavuje. Spotrebic
nie je ureny na hranie. Cistenie a 4drzbu nesm vykondvat
deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a pod dohladom
dospelej osoby.

Uchovavajte pristroj aj kabel mimo dosahu deti mladsich ako
8 rokov.

Z niektorych potravin pokrytych kozou (celé klobdsy, jazyk,
hydina) a velkych kusov mdsa mdze vystrekndt vriaca voda,
ktord ostala zachytena vo vnitri. Preto ich pred tepelnou
(pravou odpordcame prepichnit nozom alebo vidlickou.
Spotrebi¢ mdze byt pouzity oz do nadmorskej visky 2 000
metrov.

DAKUJEME VAM, ZE STE ST ZAKUPILI TENTO SPOTREBIC.
Nasa spolocnost si v zdujme spotrebitela vyhradzuje pravo kedykolvek menit charakteristiky, alebo
jednotlivé komponenty svojich vjrobkov.

o roBIf

V pripade Grazu popdleninu okamdite odetrite studenou vodou a podla potreby zavolajte lekara.
Spaliny mdzu byt nebezpecné pre zvieratd so zvIdst citlivou dychacou ststavou, ako st vtaky.
Chovatelom vtdkov odporticame, aby ich umiestnili do dostatocnej vzdialenosti od kuchyne.

Pred prvym pouzitim umyte platne pomocou $pongie a Cistiaceho prostriedku na um§yvanie riadu.
Skér, ako opt pripojite platne a ich elektrickd pripojku ku pristroju, ich nechajte dobre vysusit.
Pouzivajte iba platne dodané so zariadenim alebo zakipené v autorizovanom servisnom stredisku.
Skontrolujte, ¢i st platne stabilné, spravne umiestnené a pripnuté k zariadeniu.

Aby ste sa vyhli poskodeniu povrchu varnej dosky, vdy pouZivajte varechy z umelej hmoty alebo
zdreva.

Pri-prvom pouzivani utrite varmné dosky papierovou utierkou napustenou potravindrskym olejom.
Nadbytocné mnoistvo oleja zotrite ¢istou papierovo utierkou.

Pred odpojenim pristroja zo siete dajte termostat do polohy min.

Nez budete pristroj ukladat, skontrolujte, ¢i je studeny a odpojeny.

V zdvislosti od modelu umiestnite potraviny na platne tak, aby nedoslo ku kontaktu s ochranou proti
striekajicemu tuku.

o NEroBIT

Neumiestriujte spotrebic do rohu, alebo k stene, aby ste predisli jeho prehriatiu.

Nikdy neumiestriujte spotrebi¢ priamo na krehky povrch (skleneny stl, obrus, lakovany nabytok...).
NepouZivajte poddajny podklad, ako napriklad obrus.

Pri pouzivani spotrebic nepremiestriujte.

Nikdy nenechdvajte spotrebic pripojeny do elektricke; siete ak sa nepouziva.

Nepouzivajte hiinikovd foliu alebo iné predmety medzi doskou a jedlom, ktoré sa vari.

Nikdy priamo nekrdjajte na varnjich platniach.

Na varné plochy pristroja neukladajte kuchynské ndradie.

Aby ste zachovali antiadhézne vlastnosti povrchu, nevarte v papilote.

Aby ste zabrdnili akémukolvek poskodeniu vjrobku, nikdy na iom nepripravujte flambované pokrmy.
Nadobu na zhieranie masti pocas pecenia nevytahuite. V pripade, Ze sa nddoba na zbieranie tuku
pocas pecenia zaplni, pristroj nechajte vychladndt a potom nddobu vyprdzdnite.

Hordice platne nedévajte pod vodu ani na citlivé plochy.

Pristroj nevystavujte sineénému Ziareniu ani ho nenechdvajte v zime vonku.

Nikdy nepouzivajte kovové drotenky ani praskovy Cistiaci prostriedok, aby ste neposkodili povrch
varnej dosky (nelepivii povrchovil Gpravu).

INFORMACIE

Pri prvom pouziti méze zo zaciatku dojst k fahkému uvolneniu dymu a zdpachu.

Pre vasu bezpecnost je tento spotrebic v stlade s platnymi normami a pravnymi predpismi (Smernica
o nizkom napdti, o elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte s potravinami, o
Fivotnom prostredi..).

Ako ukazovatel udrZiavania stabilnej teploty sa pocas pouzivania svetelné indikatory na pravej a
[avej strane pravidelne rozsvecuji a zhasinaj.

Zdkoz konzumovat tekuté, alebo pevné potraviny prichadzajice do kontaktu so stcastami
oznacenjmi logom X .

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

@ Vs pristroj obsahuje Cetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

2 Lverte ho shernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde
s nim bude nalozené zodpovedajicim spdsobom.
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IZTONSAGI TANACSOK

FONTOS FIGYELMEZTETESEK

Olvassa el figyelmesen ezen Gtmutatoban dsszefoglalt
utasitasokat, és tartsa ezeket kéziigyben. Ezek mindegyik
verzibra érvényesek, a készilékhez rendelt tartozékoktol
fliggden.
A termék haszndlata, karbantartasa, tisztitas és beszerelése:
sajat biztonsaga érdekében kérjik, hogy olvassa el az
(tmutatd bekezdéseit és a hozzdjuk tartozo piktogramokat.
A magyardzd dbrdk a termék csomagoldsara vannak
nyomtatva vagy a haszndlati dtmutatoban  talalhatok
(tipustol figgden).
Ez a késziilék kinti hasznalatra alkalmas.
Ez a késziilék kizarolag haztartasbeli hasznlatra alkalmas.
Nem alkalmas az aldbbiakban felsorolt haszndlatokra,
amelyekre a garancia nem terjed ki:
- boltok, irodak és egyéb munkahelyek alkalmazottai
szamdra fenntartott konyhdiban torténd haszndlatra,
- gazdasagokban térténd haszndlatra,
- hotelek, motelek és egyéb szdllashelyek tgyfelei dltali
haszndlatra,
- vendégszobdkban torténd haszndlatra.
Tilos a késziiléket olyan személyeknek haszndlnia (beleértve
a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességei korldtozottak, valamint olyan személyeknek,
akik nem rendelkeznek a késziilék haszndlatara vonatkozd
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a
személyek, akik egy biztonsagukeért felelds személy dltal
vannak feliigyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen
ismertette a késziilék haszndlatara vonatkoz6 utasitdsokat.
A A hozzdférhetd feliletek homérséklete magas lehet a
készilek mikodeésének ideje alatt. Ne érintse meg a készlilék
forrd feliileteit.
Tdvolitsa el az osszes csomagoléanyagot, matricat és
tartozékot a készilék kilsejérdl és belsejébdl.
Tekerje le teljes hosszaban a kabelt.
Bizonyosodjon meg arrdl, hogy elektromos felszerelése
kompatibilis a  készilék aljan feltiintetett dramés
feszliltségértékekkel.
A késziléket minden
csatlakozdaljzatba dugja.
Amennyiben toldd kdabelt haszndl, Ggy ennek a
keresztmetszetének legaldbb megegyeznek kell lenni, és a
csatlakozo aljzat is lefoldelve kell, hogy legyen; tegyen meg
minden szikséges ovintézkedést annak megeldzésére, hogy
barki belebotolhasson.
Haakészilékkabelesériilt, azt agyartonak, az ligyfélszolgalat
alkalmazottjanak vagy hasonld képzettséggel rendelkezd
személynek kel kicserélnie a veszély elkerilése érdekében.
A tdpkdbelt rendszeresen ellendrizze sériilés jeleit figyelve, és
ha sériilt a kdbel, ne haszndlja a késziléket.
A készilék nem alkalmas kilsg id6zitGvel vagy kilondllo
tavvezérld rendszerrel valo mikodtetésre.
A készilek aramellatasat kizarolag egy 30 mA-nél kisebb
tizemi kilonbozeti dram ellen védd kapcsoldval felszerelt
halozatrol biztositsa.

esetben  kizarolag ~ foldelt

o A készileket kizarolag foldeléssel ellatott —aljzathoz

csatlakoztassal

o Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil mikodés

kozben.

o A készilléket vizbe meriteni tilos! Soha ne meritse vizbe a

készuleket és annak kabelét.

o A késziléket 8 éven felili gyermekek, valamint olyan
személyek, akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi  képességekkel ~ rendelkeznek, illetve nem
rendelkeznek kelld beldtdssal és tuddssal, csak abban az
esetben haszndlhatjak, ha feligyelet alatt dlinak, illetve
utasitast kaptak a készilék biztonsagos haszndlatara
vonatkozoan, és tisztdban vannak a haszndlattal jaro
veszélyekkel. Gyermekeknek tilos a késziilékkel valo jaték.
A tisztitdst és a felhaszndld dltal végzendd karbantartdst
gyermekek csak abban az esetben végezhetik el, ha 8 évesnél
idGsebbek és biztositott a feliigyeletiik.

o A készilék és a hozz tartozd kdbel 8 évesnél fiatalabb
gyermekektdl elzdrva tartando.

o Némely bérrel rendelkezd, nagyobb hasdarabokbol dllo
élelmiszer (egész kolbasz, nyelv, szdmyas) esetében
eléfordulhat, hogy a benne taldlhatd forrd folyadék
szétfroccsen. Ezért azt javasoljuk, hogy ezeket az
élelmiszereket sités el6tt szurkdlja meg egy késsel vagy
villaval.

o A készilék csak 2000 m tengerszint feletti magassdgig

hasznalhato.

KOSZONJUK, HOGY EZT A KESZULEKET VALASZTOTTA.
A fogyaszt érdekében cégiink fenntartja jogdt ezen termékek jellemzGinek illetve Gsszetevdinek
minden elézetes bejelentés nélkiili modositdsara.

MIT TEGYEN

o Ha baleset torténik, az égési sebet azonnal tartsa hideg viz ald, és sziikség esetén hivjon egy orvost.

o A siitéskor felszabaduld fiistok veszélyesek lehetnek az olyan dllatokra nézve, amelyek
killondsen érzékeny légzorendszerrel rendelkeznek, mint amilyenek példdul a madarak. A
madrtulajdonosoknak javasoljuk, hogy tartsak tavol az dllatokat a siitési terilettdl.

o Az els8 haszndlatkor mossa dt a lapokat szivacs és mosogatdszer segitségével. Alaposan széritsa
meg a lapokat és elektromos csatlakozdsukat, miel6tt visszahelyezné Sket a késziilékre.

o Kizarélag a késziilékhez mellékelt, vagy Hivatalos Szervizkdzpontban vésdrolt siitdlapokat haszndlja.

« Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a siitdlapok stabilan dlinak, megfeleld poziciéban vannak, és jol
rogziiltek a késziilékhez.

o Afdz6lap boritasanak megérzése érdekében mindig mianyag vagy fa forgatdlapdtot haszndljon.

o Els§ haszndlat eldtt torolje le a fozdlapokat étolajba mdrtott papirtoriével. Tavolitsa el az
olajfolosleget egy tiszta papirtorld segitségével.

o Acsatlakozddugasz kihtzdsa eldtt dllitsa a termosztdtot minimum poziciora.

o Mieldtt a készilléket eltenné, gydzddjon meg arrdl, hogy az eléggé lehilt és dramtalanitott.

MIT NE TEGYEN

o Akésziiléek tilmelegedésének megeldzése érdekében, ne helyezze azt a sarokba vagy kozel a falhoz.

o Sohane helyezze a késziiléket kozvetlentl érzékeny feliletre (iivegasztal, asztalteritd, lakkozott bator
stb.). Keriilje a késziilek puha felleten torténd haszndlatdt, mint amilyen példaul a viaszos teritd.

o Mikodés kozben ne mozditsa el a késziléket.

o Haszndlaton kiviil soha ne csatlakoztassa a késziiléket.

o Af6zés sordn ne haszndljon aluminium folidt vagy egyéb targyat a siitdlap és az éleimiszer kozott.

o Soha ne vdgjon ételt kozvetlenil a siitSlapokon.

o Asiitdfelszereléseket ne helyezze a késziilék siitdfelileteire.

o Annak érdekében, hogy megdrizze a siit6lap tapaddsmentes tulajdonségait, ne siisse oz ételt
alufolidban.

o Atermék karosodasanak elkeriilése érdekében soha ne haszndlja flambirozott receptek elkészitésére!

o Asiités ideje alatt soha ne vegye ki a zsirgy(ijtd talct. Ha a zsirgy(ijtd tdlca megtelik a siités ideje
alatt, a kidirités el6tt hagyja lehtilni a késziléket.

o Ne tegye a forrd edényt viz ald vagy torékeny feliiletre!

o Akésziiléket ne hagyja kozvetlen napfényben, vagy télen kint.

o Soha ne haszndljon fémszivacsot, vagy stroloport a fozfelilet (tapadasmentes bevonat)
sérillésének elkerilése érdekében.

INFORMACIO

o Els6 haszndlatkor elGfordulhat, hogy az elsg néhany percben a késziilék enyhe szagot és némi fistot
bocsat ki.

o Az On biztonsdga érdekében ez a termék megfelel a hatdlyban lévs szabdlyozdsoknak
(alacsonyfesziiltségre, Elektromdagneses Kompatibilitdsra, Elelmiszerrel érintkezs  anyagokra,
Kémyezetvédelemre stb. vonatkozo irdnyelvek).

o A balés jobboldali kijelz6k a haszndlat sordn rendszeresen kialszanak és Gjra meggyulladnak, ezzel
jelezve a homérséklet dllandd szinten tartésdt.

o Tilos barmely olyan szilérd vagy folyékony élelmiszer fogyasztésa, amely az XX logéval elldtott
részekkel érintkezik.

OVIA A KORNYEZETET!
Els6 a kornyezetvédelem!
® Az 0n terméke értékes Gjrahasznosithaté anyagokat tartaimaz.
O Kérjik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gydjtohelyen.

VARNOSTNA PRIPOROCILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI

+ Natancno preberite in hranite na dostopnem mestu ta
navodila za uporabo, ki so skupna za razlicne izvedbe naprave
glede na pribor, ki je dostavljen skupaj z vaso napravo.

o Uporaba, vzdrzevanje, CiScenje in namestitev izdelka:
za zagotavljanje svoje varnosti upostevajte navodila in
piktograme v tem besedilu.

+ Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.

o Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih primerih,
katerih ne pokriva garancija:

- Vkuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah, pisarnah
in drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih o koljih
bivalne narave,

- Vprostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

o Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor
50 vkljuceni tudi otroci) z zmanjSanimi fizicnimi, Cutilnimi
ali duSevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusen] z
napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja
za njihovo varost, poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o uporabi naprave.

o A\ Med delovanjem naprave se dostopne povrsine lahko
zelo segrejejo. Ne dotikajte se vrocih povrsin naprave.

+ Odstranite vso embalazo, nalepke ali pribor tako z notranjosti
kot z zunanjosti naprave.

+ Napajalni kabel odvijte do konca.

o Preverite ali elektricna instalacija ustreza moci in napetosti,
navedenima na vasi napravi.

« Napravo lahko prikljucite samo na ozemljeno vticnico.

» Ce uporabljate podaljsek, preverite, Ce ima najmanj enak
prerez in ozemljeno vticnico; naredite vse, kar je potrebno,
da se ne bo nihce zapletel vanj.

o Ce je napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati s
kablom ali posebnim sestavom, ki je na voljo pri proizvajalcu
ali njegovem poprodajnem servisu.

+ Napajalni kabel morate redno preverjati, da bi odkrili vsak
znak poslabsanja njegovega stanja in ¢e je kabel poSkodovan,
ne smete uporabljati naprave.

o Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomocjo zunanjega
casovnika ali posebnega daljinskega upravljalnika.

+ Napravo mora napajati tokokrog, ki vsebuje zadcitno stikalo
na diferencni tok (RCD), Cigar nazivni diferencni tok ne
presega 30 mA.

o Naprava mora biti prikljuena na podnoZje ozemljene
vticnice.

o Nikoli ne uporabljajte naprave brez nadzora.

o Naprave ne smete potopiti v vodo. Nikoli ne potapljajte
naprave in njenega napajainega kabla v vodo.

+ Tonapravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe
z omejenimi telesnimi, Cutilnimi ali umskimi sposobnostmi
oziroma osebe s pomanjkanjem izkuenj in znanja, ce so pod
nadzorom druge osebe ali so prejele navodila o varni uporabi
naprave in razumejo nevarnosti, povezane z napravo.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo Cistiti
ali vzdrZevati naprave, razen e so starejsi od 8 let in pod
nadzorom.

+ Napravo in napajaini kabel hranite zunaj dosega otrok,
mlajsih od 8 let.

+ Pri doloCenih jedeh z zunanjim ovojem (cele klobase, jezik,
perutnina) in vecjih kosih mesa lahko pride do iztekanja
tekocin zaradi vrele tekocine pod ovojem. Priporocamo, da
ovoj pred toplotno obdelavo prebodete z nozem ali vilicami.

+ Naprava se lahko uporablja do nadmorske visSine 2000

metrov.

HVALA, KER STE KUPILI TO NAPRAVO.
Nase podjetje si pridrzuje pravico, da lahko v interesu uporabnikov kadarkoli spremeni tehnicne
podatke ali sestavne dele svojih izdelkov.

SVETUJEMO

+ Ce pride do nesrece, pustite, da na opeklino tece hladna vodain po potrebi pokicite zdravnika.

o Dimi, ki nastajajo pri kuhanju, so lahko nevarni za Zivali s posebej ob¢utljivim dihalnim sistemom, na
primer za ptice. Lastnikom ptic svetujemo, da jih umaknejo iz kuhinje.

o Pred prvo uporabo operite plosce z gobico in sredstvom za pomivanje posode. Plosce in njihov
elektricni prikljucek dobro posusite, preden jih namestite nazaj na napravo.

o Uporabljajte samo plosci, ki sta dobavljeni z napravo, ali kupljeni od pooblascenega servisnega centra.

o Zagotovite, da sta plodci stabilni, dobro nameseni in pravilno pritrjeni na napravo.

o Da ne poskodujete prevleke zar plosce, vedno uporabljajte plasticno dli leseno lopatko.

o Pred zacetkom uporabljanja obrisite plosce s papimato brisaco, oviazeno z jedilnim oljem. Videk olja
odstranite s Cisto papimato brisaco.

o Pred izklopom termostat namestite v najnizji polozaj.

o Preden aparat shranite, preverite, ali je hladen in izklopljen.

KAJ NE SMETE NAREDITI

o Da preprecite pregretje naprave, je ne postavite v kot ali ob zid.

o Nikoli ne postavijajte naprave neposredno na obéutljivo podporo (steklena miza, pregrinjalo,
furnirano pohistvo...). Izogibajte se uporabi mehke podpore, na primer pregrinjala plasticen.

o Med uporabo ne premikajte naprave.

o Naprave nikoli ne prikljucite na omrezno napajanje, e je ne uporabljate.

o Ne uporabljajte aluminijaste folije ali drugih predmetov med plosco in hrano, ki jo kuhate.

o Hrane ne rezite neposredno na kuhalni plosci.

+ Ne postavijajte kuhinjskega orodja na grelne povréine naprave.

o Da ohranite lastnosti obloge proti sprijemanju, ne pecite hrane zavite v aluminijsko folijo.

o Zapreprecitev razgradnje vasega izdelka nikoli ne izvajajte receptov za flambiranjem na tem izdelku.

« Med peko ne odstranjujte posode za odtekanje mascobe. Ce je vstavek za zbiranje maséobe med
peko poln, pocakajte, da se izdelek ohladi, preden ga izpraznite.

o Nikoli ne polozite vrocega lonca pod vodo ali na lomljivo povréino.

« Naprave ne izpostavljojte soncu in je ¢ez zimo ne puscajte zunaj.

o Nikoli ne uporabljajte kovinske gobice in praska za drgnjenje, da ne bi poskodovali Zame povrsine
(prevleke proti sprijemanju).

PODATKI

o Pri prvi uporabi lahko v prvih minutah pride do rahlega oddajanja neprijetnega vonja in dima.

o Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za
nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano, okolje...).

o Leve in desne lu¢i bodo med uporabo naprave vedno utripale in s tem oznacevale, da se ohranja
temperatura.

o Nobeno Zvilo, bodisi tekoce ali trdno, ki pride v stik z deli oznaceni z logotipom XX, se ne sme
uzivati.

VARUJTE OKOLJE

Sodelujmo pri varovanju okolja!
® Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se mogoce uporabiti.
2 0ddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséenem servisu, da bo Sel
v predelavo.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNA UPOZORENJA

o Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu i Cuvajte ga. Ono
je zajednicko za sve modele, u zavisnosti od pribora koji se
dostavlja uz kupljeni aparat.

* Rad, odrZavanje, CiScenje i instalacija proizvoda: za vasu
bezbednost pridrZavajte se uputstva iz raznih delova ovog
prirucnika i odgovarajucih grafickih prikaza.

+ Aparat je pogodan za upotrebu na otvorenom.

o Ovaj aparat je predviden samo za kucne uslove. Nije
predviden za koriS¢enje u sledec¢im slu¢ajevima koji nisu
pokriveni garancijom:

- U delovima kuhinje koji su namenjeni osoblju prodavnica,
kancelarija i ostalih profesionalnih okruzenja,

- na farmama,

- od strane gostiju hotela, motela i slicnih okruzenja
stambenog karaktera,

- uokruZenjima tipa privatnog smestaja.

+ Nije predvideno da aparat koriste deca niti hendikepirane
osobe. Mogu ih koristiti jedino pod nadzorom osobe koja
je odgovorna za njihovu bezbednost. Deca moraju biti pod
nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju sa aparatom i
da ga ne koriste kao igracku.

o A\ Temperatura pristupacnih povrsina moze dabude povisena
kada aparat radi. i. Ne dodirujte vruce povrsine na aparatu.

Uklonite svu ambalaZu, nalepnice i pribor iz unutrasnjosti ali
i sa spoljnjeg dela aparata.

Odmotajte kabl celom duzinom.

Proverite da Ii je elektricna instalacija kompatibilna sa
jacinom i naponom Vaseg aparata.

Aparat ukljucujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

Koristite li produzni kabl, mora imati minimalno isti presek
i uzemljenu uticnicu. Budite oprezni i pazite da se neko ne
uplete u kabl.

Ako je kabl za napajanje ostecen, odnesite ga u ovlasceni
servis da ga zamene.

Redovno proveravajte kabl za napajanje da biste uocili
eventualno ostecenje. Ukoliko je kabl oStecen, aparat se ne
sme koristiti.

Nije predvideno da se aparat aktivira spoljnim prekidacem ili
odvojenim sistemima daljinske komande.

Za napajanje aparata koristite naizmenicnu struju koja nije
jaca od 30 mA.

Aparat treba ukljuciti u uticnicu sa uzemljenjem.

Nikada nemojte koristiti aparat bez nadzora.

Aparat ne sme da se uranja u tecnost. Nikada ne potapajte
aparat i kabl u vodu ili u drugu tecnost.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 godina i viSe i lica sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima il
nedostatkom iskustva i znanja ako im je dat nadzor ili
uputstvo za upotrebu uredaja na bezbedan nacin i ako
razumeju opasnosti koje su ukljucene. Deca ne smeju da se
igraju sa uredajem. Cidcenje i odrZavanje od strane korisnika
ne smeju da vrSe deca osim ako su starija od 8 godina i pod
nadzorom.

Drzite uredaj i njegov kabl van dosega dece mlade od 8
godina.

Odredena hrana sa spoljnim omotacem (cele kobasice, jezik,
zivina) i veliki komadi mesa mogu da prskaju zbog kljuanja
tecnosti koja se nalazi u njoj. Stoga preporucujemo da je
izbusite nozem ili viljuskom pre pecenja.

Aparat moZze da se koristi do nadmorske visine od 2000 m.

ZAHVALIUJEMO $T0 STE KUPILI APARAT.
Proizvodac zadrzava pravo da, u interesu potroSaca, modifikuje karakteristike ili komponente svojih
proizvoda.

VAZNO

Ako dodje do nezgode, odmah pustite hladnu vodu na opekotinu i po potrebi pozovite lekara.
Isparenja iz kuhinje mogu da budu opasna po Zivotinje koje imaju osetljiv respiratorni sistem poput
ptica. Savetujemo vlasnicima ptica da ih udalje iz kuhinje.

Pre prve upotrebe operite ploce sunderom i deterdzentom. Pre vracanja osusite ploce i njihov strujni
prikljucak.

Koristite samo one ploce koje ste dobili uz aparat, ili one koje ste nabavili u ovlaséenom servisu.
Vodite racuna da grejne ploce budu stabilne, dobro postavljene i prikacene na aparat.

Da biste ocuvali oblogu grejne ploce, uvek koristite plasticnu i drvenu $patulu.

Pre prve upotrebe, obrisite ploce papirmim ubrusom na kome je malo jestivog ulja. Visak ulja uklonite
Cistim ubrusom.

Postaviti termostat u polozaj “mini” pre iskljucivanja aparata.

Pre nego $to odlozite aparat, proverite da i je iskljucen i da i je potpuno hladan.

U zavisnosti od modela, namirnice treba staviti na reSetke za pecenje i izbegavati kontakt sa
posudom za sakupljanje masnoce.

NEMOJTE

Da biste izbegli pregrevanje aparata, nemojte da ga postavljate u ugao ili uza zid.

Nikada nemojte da postavijate aparat direktno na nestabilnu podiogu (sto od stakla, stolnjak,
lakirani namestaj...). 1zbegavaite da koristite aparat na savitljivoj povrdini, poput museme.

Nemojte premestati aparat tokom upotrebe.

Nikada nemojte da ukljucujute aparat u struju kada ga ne koristite.

Ne postavljajte aluminijumsku foliju niti bilo kakav drugi predmet izmedu ploce i hrane tokom
procesa pecenja.

Ne secite hranu direktno na plo¢ama za pecenje.

Ne stavljajte pribor za kuvanje na grejne povréine aparata.

Za otuvanje nelepljivosti obloge, nemojte peci hranu u ambalazi.

Da na proizvodu ne bi doslo do kvara, nikada nemojte spremati hranu koju je potrebno flambirati.
U toku rada aparata, nemojte vaditi fioku za sakupljanje masnoca. Ako se fioka za skupljanje
masnoce napuni tokom pecenja, sacekajte da se proizvod ohladi pre praznjenja.

Nemojte stavjati vrele ploce pod vodu ili na osetljive povréine.

Nemojte ostavljati aparat na suncu, niti zimi napolju.

Nikada ne koristite metalni sunder, niti abrazivni deterdzent da ne biste ostetili povrsinu za pecenje
(nelepljivu oblogu..).

INFORMACIJE

Prilikom prve upotrebe,prvih nekoliko minuta, aparat moze ispustati miris i isparenja i to je
uobicajena pojava.

Zhog Vase bezbednosti,aparat je napravljen u skladu sa vazecim normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa hranom,
Zivotnoj sredini..).

Leva i desna lampica trepere regularno tokom upotrebe aparata kako bi oznacile da se temperatura
odrzava.

Cursta ili te¢na hrana koja dode u dodir sa delovima oznacenim logom ¥ ne bi trebalo da se
konzumira.

ZASTITITE OKOLINU

Zastita covekove okoline na prvom mestu!
@ Vas aparat sadrzi vredne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
O Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.

SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA

Pazljivo procitajte i Cuvajte ove upute, jer su one zajednicke

za sve modele, u zavisnosti od pribora koji se dostavlja uz vas

aparat.

Rad, odrzavanje, ciscenje i instalacija proizvoda: radi vase

bezbjednosti pridrzavaijte se uputstva iz raznih dijelova ovog

prirucnika kao i odgovarajucih grafickih prikaza.

Obrazlozitvene slike so natisnjene na embalazi izdelka ali v

navodilih za uporabo (odvisno od modela).

Aparat je pogodan za vanjsku upotrebu.

Ovaj aparat namijenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.

On nije namijenjen za upotrebu u sljedecim slucajevima, koji

nisu obuhvaceni garancijom:

- kuhinjama predvidenim za osoblje, u kancelarijama i
drugim profesionalnim sredinama,

- na farmama,

- od strane gostiju hotela, motela i drugih sredina stambenog
karaktera,

- uiznajmljenim stambenim prostorijama.

Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba

(ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, Culnim il

mentalnim sposobnostima, osoba bez iskustva ili znanja,

osim ako se upotrebljava pod nadzorom ili po uputama

osobe zaduZzene za njihovu sigurnost.

A\ Vanjske povrsine aparata u upotrebi mogu biti jako vrele.

Nemojte dirati vruce povrsine aparata.

Uklonite svu ambalazu, naljepnice i pribor unutar i van

aparata.

Odmotajte kabal u potpunosti.

Provjerite da i je elektricna instalacija kompatibilna sa

snagom i naponom naznacenim na Vasem aparatu.

Aparat ukljucite samo u uticnicu s uzemljenjem.

Koristite |i produzni kabal, on mora imati minimalno isti

presjek i uzemljenu uticnicu; poduzmite sve mjere opreza

kako se niko u njega ne bi upetljac.

Ako je kabal aparata ostecen, potrebno je izvrsiti zamjenu od

strane proizvodaca, servisnog centra ili ovlaStene osobe, kako

biste izbjegli opasnost.

Kabal za napajanje mora se redovno provjeravati kako bi

se utvrdili svi eventualni znakovi ostecenja, te ako je kabal

oStecen, aparat se ne smije upotrebljavati.

Aparat nije namijenjen za upotrebu koristenjem vanjskog

prekidaca ili odvojenog sistema daljinskog upravljanja.

Aparat se mora napajati kroz kolo rezidualne diferencijalne

struje (RDS), koja ne premasuje napon od 30 mA.

Aparat treba prikljuciti na mreznu uticnicu sa uzemljenjem.

Nikada ne ostavljajte aparat u upotrebi bez nadzora.

Ovaj aparat se ne smije uranjati u vodu. Nikada ne uranjajte

aparat niti njegov kabal u vodu.

Ovaj aparat smiju koristiti djeca od 8 godina i vide i osobe

smanjenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili s

nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su

dobila uputstva o sigurnoj upotrebi aparata i razumiju

potencijaine opasnosti. Djeca se ne smiju igrati sa aparatom.

Ciscenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca koja nisu

starija od 8 godina i pod nadzorom.

Aparat i pripadajuci kabal za napajanje drZite van domasaja

djece koja su mlada od 8 godina.

Odredeni prehrambeni artikli s vanjskom kozicom (cijele

kobasice, jezik, perad) i veliki komadi mesa mogu izazvati

prskanje zbog kljucalih tekucina u njima. Stoga vam

preporucujemo da ih izbusite nozem ili viljuskom prije

pripremanyja.

Aparat se moze koristiti na visini do 2000 m.

ZAHVALIJUJEMO NA KUPOVINI OVOG APARATA.
Nasa firma zadrZava pravo, u interesu potrosaca, u svakom trenutku modificirati karakteristike il
komponente svojih aparata.

TREBA

Ako se opecete, odmah pustite hladnu vodu na opekotinu i po potrebi pozovite doktora.
Isparavanja iz kuhinje mogu biti opasna po Zivotinje sa posebno osjetljivim respiratornim sistemom,
kao $to su ptice. Vlasnicima ptica savjetujemo da ih udalje iz kuhinje.

Prije prve upotrebe operite ploce spuzvom i deterdzentom. Osusite ploce i njihov strujni prikljucak
prije nego Sto ih vratite.

Koristite samo ploce dostavljene uz aparat ili kupljene u oviastenom servisnom centru.

Pazite da ploce budu stabilne, dobro postavljene i dobro priévricene na aparatu.

Da biste ocuvali oblogu ploce za pecenje, uvijek koristite plasticnu ili drvenu lopaticu.

Kod prve upotrebe, operite ploce, naspite malo ulja na ploce i prebriSite ih mekom krpicom.
Postavite termostat na poziciju mini prije iskljucivanja iz struje.

Provjerite da li je aparat hladan i iskljucen iz struje prije nego $to ga odloZite.

NE TREBA

Da biste sprijecili pregrijavanja aparata, nemojte ga postavljati u ugao ili uz zid.

Nikada ne postavljajte aparat direktno na krhku podlogu (stakleni sto, stolnjak, lakirani namjesta....
[zbjegavajte postavljanje aparata na mekane i savitljive povréine, poput platnenog stolnjaka.

Ne premjestajte aparat dok je u upotrebi.

Ne ukljuujte aparat u struju ako ga ne koristite.

Nikad nemojte postavljati aluminijsku foliju niti neki drugi predmet izmedu ploce ili resetke i hrane
koju treba peci.

Nikada nemojte rezati direktno na plo¢ama za kuhanje.

Nemojte postavljati kuhinjski pribor na povréine za pecenje na aparatu.

Za otuvanje osobina neprijanjajuce obloge, ne pecite hranu u ambalazi.

Da na aparatu ne bi dolo do kvara, nikada nemojte spremati hranu koju je potrebno flambirati.
Nemojte vaditi posudu za prikupljanje masnoca tokom pecenja. Ako je posuda za prikupljanje
masnoca tokom pripreme jela puna, ostavite je da se ohladi, pa je tek onda ispraznite.

Ne postavljajte vruéu plocu pod vodu niti na lomljivu povrsinu.

Ne ostavljajte aparat na suncu, niti zimi napolju.

Nikad nemojte upotrebljavati metalnu spuzvu niti prasak za ribanje, da ne biste o3tetili povrsinu za
pecenje (neprijanjajucu oblogu).

INFORMACIIA

Pri prvoj upotrebi moguce je lagano ispustanje mirisa i isparavanja tokom par prvih minuta.

U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vazecim normama i propisima (direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom, okolidu...).

Lijeva i desna lampica trepere regularno tokom upotrebe aparata kako bi se oznacilo odrzavanje
temperature.

Sva ¢vrsta ili tecna hrana koja dode u dodir s dijelovima oznacenim X znakom ne smije se
konzumirati.

ZASTITA OKOLINE
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Zastita okoline na prvom mjestu!
@ Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na zato predvideno mjesto.

MPABWTA 3A BE3OMACHOCT
BAXHW MPEAMA3H MEPKI/

MpoyeTeTe BHUMATENHO YKa3aHWATA 33 PasNUYHITE MOJeNM
B 3aBUCUMOCT OT NPUCTABKMTe, JOCTaBEHN C BaNA YPeg, U
i1 3anaseTe 3a ObaelLo Non3gaxe.

V3non3gaHe, NOAAPBXKA, MOYMCTBAHE U MOHTaX Ha
npopykTa: ¢ orneg Ha Bawata Ge3omacHocT, BiuTe
Pa3NMYHITE padenid Ha Ta3in UHCTPYKLIMA AW CbOTBETHUTE
nUKTOrpamm.

06ACHUTENHINTE AMarpamy Ca OTNeYaTaHu BbpXy OMakoBKata
Ha MpOQYKTa WM B PBKOBOACTBOTO C WHCTPYKUMN (B
33BICMOCT OT MOZeNHTE).

YpepbT € noaxogALy 3a ynotpeba Ha OTKpHTO.

To3n ypeg e npeBuaeH Camo 3a AoMmaluHa ynotpeba. He e
npeasiaeH da Obae U3MON3BaH B ClEHIUTE CAyYau, KOUTO

He Ce NOKPYBAT OT rapaHLmATa:

- B KyXHEHCKI BOKCOBE, MPefHa3HaueHy 3a nepcoHana B
MarasvHu, OQUCK 1 B APYrv MOMELLEHWA 3a CIYXKUTENNTE;

- BbB depm;

- OT KAMEHTU Ha XOTENNA, MOTENN 1 APYrv MOMELLEHNA 3a
BpemMeHHO NpebuBaBaHe;

- BbB BCAKAKBY NOMELLEHMA OT TUMa Ha XOTENCKM CTau.

YpenbT He e npenpupeH fa Obae w3nonsgaH OT auua

(BKMIOUNTENHO OT [ela), YIMTO QU3NYECKH, CETMBHI UK

YMCTBEHM CNOCOBHOCTM Ca OrpaHNyeny, unn niLa be3 onut

W 3HaHWA OCBEH ako OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3omacHoCT

niLe Habniofasa v faBa NpeaBapUTENHI YKazaHnA OTHOCHO

NON3BaHETO Ha ypena.

A\ Temnepatypata Ha OTKPUTUTE MOBBPXHOCTU (e

NOBYLABA, KOFaTo YpembT e BK/KYeH. He poKocBaiiTe

ropeLyyTe NOBLPXHOCTI Ha Ypesa.

OTCTpaHeTe OMaKoOBKaTa, NMEMeHKATe W MpUCTaBKUTE OT

BbTPELLHATa 1 OT BbHLUHATA CTPaHa Ha ypena.

Pa3BwitTe M3LAn0 3axpaHBaLyua kaben.

MpoBepeTe Aany enekTpUYECKaTa MHCTanaLma € CbBMECTUMA

C MOLLHOCTTa 11 HANPEXEHMETO, YKa3aH BbpXY fONHaTa YacT

Ha ypeza.

BkniouBalite ypesia camo B 3a3eMeH KOHTaKT.

AKo 13non3BaTe yabmKUTEN:

- TO/l TPAOBA fa Ma MUHMMANHO €fHaKbB AMAMETbP
3a3eMeH KOHTaKT ;

- B3eMeTe BCUYKN HeOOXORMMM NpeanasHu Mepky, 3a fa
NPEOTBPATTE CMTbBAHE.

AKO 3axpaHBalyAT kaben e moBpefeH, 3a fa u3berHete

BCAKAKBN pWCKOBE, TOA TpAbBa fa Obje CmeHeH OT

NPOV3BOANTENS, OT CEPBIA3a 3a rapaHLIMOHHO 00CNyxBaHe

VAN OT NIMLIE CbC CXOAHA KBaUMKaLNA.

3axpaHBalymAT kaben TpabBa fa ce npoBepABa peoBHO 3a

NOBPEAM 1 aKO TaKIMBa GbAaT OTKPUTY, YPEAbT He TPAOBa Aa

ce u3non3sa.

To3nypen He e npeBuaeH Aa b 3aeMCTBaH Ype3 BbHLUEH

TaliMep WM ype3 OTAENHa CUCTEMa 33 AMCTAaHLMOHHO

ynpasneHue.

YpenbT TpAOBa fa Ce 3axpaHBa OT eNekTpuyeckara Mpexa

ype3 YCTPOWCTBO 33 [EGEKTHOTOKOBA 3aluWTa, Kato

HOMWUHANHUAT TOK He TpAbBa fa npesuLwasa 30 mA.

YpepbT Tps6Ba fa 6bAe BKNOUYEH B KOHTAKT CbC 3a3eMABALLM

Knemu.

Hukora He ocTagsiiTe ypega 6e3 Hag3op.

YpenbT He TpAGBa fa ce motanA BbB Bofa. Hukora He

noTanAiiTe ypesa v 3axpaHBaLLia kaben BbB BOga.

To3n ypen moXe [a ce U3non3ga OT Jela Ha Bb3pacT 8

NoBeYe FOAVHIA 1 OT LA C HaManeHn GU3nYeckH, CETUBHM

VAN YMCTBEHN CMOCOBHOCTM AW IMCA Ha OMWT U 3HaHW,

aKo Ca nop HabmiogeHne uan ca NONYYMAN UHCTPYKLAK

OTHOCHO ynoTpeata Ha ypeda Mo 6e30maceH HauuH W

pasbupar cebp3aHuTe C ypega puckose. Jleuata He Tpabea

[a Cv UrpasT ¢ ypega. MouncTBaHETO M NOAAPbXKKaATA OT

notpebuTens He TpAbBa fa ce U3BbPLIBAT OT JeLla, OCBEH

aKO HAMAT HaBbPLUEHM 8 TORMHIA U He TV U3BbPLUBAT NOY

HabntoeHme OT Bb3pacTeH.

[lpbxTe ypena n kabena my u3BbH obcera Ha feua Ha

Bb3pacT, No-Maska o 8 roguHu.

HAakow XpaHin C BbHWWHA 00BMBKA (LENN HAZeHNLM, e3uK,

NOMaWHN MTMUM) W TONEMM Napueta Meco MOXe fa

MPbCKAT NOPaM ropeLLy TeYHOCT BBTPE B TAX. 3aTOBa HIe

npenopbyBame fa rv HapynuuTe C HOX A BINMLA NPEaN

FOTBEHETO.

To3n ypeg MoXe fa ce U3non3sa Ha HaEMOPCKa BUCOYIMHA 40

2000 meTpa.

BNIATOAAPUM BUA, YE KYNIUXTE TO3U YPEL,.
Halueto ApyecTBo vt 3ana3sa NpaBoTo, B UHTEPEC Ha NOTPeOUTENS, f1a NPOMEHS N0 BCAKO Bpeme
TEXHIYECKITe XapaKTepUCTUKY 1 CbCTaBHUTE eNleMEHTI Ha CBOUTE NPOAYKTA.

KaxBo Tpsi6Ba a Hanpasum
+ Bcnyuat Ha 3nononyka o6neiiTe BefHara M3ropeHoTo MACTO ChC CTYAieHa BOAA U ako & HeoBXOBUMO

MOBYKaiiTe NeKap.

. nyLIJeK'bT OT MEYEHETO MOXe fia Gbe onaceH 3a XUBOTHN C 0COBEHO YyBCTBUTENHA [UXaTeNHa

CCTeMa Kato nTuuuTe, I'Ipenopbqsame Ha coﬁcmeHmume Ha NTULK fa rA AbpXat Ha pascTofHue
OT KyXHATa.

+ Tpu mbpBa yn0Tpe6a, N3MUIATE MNOYWUTE C NOMOLLTA Ha rbba u npenapat 3a CbAose. I'qucymere

BHUMATENHO NNOUMTE W eNEKTPUYECKITE UM BPB3KW NPEAN Aa v NOCTaBNTE OTHOBO Ha ypesa.

+ A3non3gaiite camo NnouwTe, fOCTaBEHM B KOMMIEKTa 3aefIHO C YPeAa, unn 3akyneHn ot 0Topu3npaH

Cepai3.

. ﬂposepeTe fanu nnouunte Ca CTabUNHO NOCTaBeHM 1 NPaBUNHO 3aXBaHaTi KbM ypenaa.
+ 3a npegnasnte NOKPUTWUETO Ha nioyata 3a, 113n013BalATe Camo MNacTMacoBin uim [bpBEHU

Lwnatynn.

+ [Mpu NbpBOTO NON3BaHe I/I36'prLIET€ N104MTe C KYXHEHCKa XapTiA, HanoeHa C roteapcko onino.

OTCTpaHETe M3MILIBKa OT OMIMO C YMCTa KYXHEHCKA XapTyA.

+ [locTaBeTe TepMOCTaTa Ha N03LYS , MUHIMYM', IPERV f1d 3KTIOYUTE OT 3aXpaHBaHETO.

+ Tpeau ga npubepete ypesa ce yBEpeTe, ye e U3KM0ueH 1 CTyAeH.

KakBo He Tps6Ba a npasum

+ 3a f1a w36erHeTe nperpABaxe Ha ypesa, He ro NoCTaBAIATe B brbfl UM A0 CTeHa.

+ HuKora He nocTassitte ypesa AUPEKTHO BbPXY UyMAMBY NOBBPXHOCTH (CTbKNEHA Maca, MOKPYBKA,

NaknpaHa Meben 1 qp.). 11368rBaiiTe M3NON3BAHETO Ha MKW MOANOXKMA OT THNA Ha rymnpaxu
NOKPUBKN.

+ He npemecraiite ypesa o Bpeme Ha yrotpeba.

+ He ocrassitte ypepa BKNioYeH, KOrato He ro u3nonspare.

+ He n3non3Baiite anyMiHveBo (oo U iy Nogo6HM MEXAY NIOYHUTE U XpaHaTa.

+ HuKora He pexeTe AUPEKTHO Ha NOYMTe 3a rOTBEHE.

+ He nocrassiite KyXHeHCKi Cb0Be BbpXy NOBbPXHOCTUTE 3a NeYee Ha ypefa.

+ 3a/ja 3anasvTe He3anenBaLLOTO NOKPHUTME Ha Ypefia, He U3NoN3BaliTe C XapTia 3a NeyeHe.

+ 3apja n3erHeTe pasnafjaHeTo Ha BallVA MPOJYKT, HUKOra He M3MbIHABaItTe peLienT dnambe Bbpxy

Hero.

+ He maxalite cbja 3a coc MO BpeMe Ha MeyeHeTo. AKO BaHMuKaTa 3a Cbﬁl/lpaHe Ha Ma3HWHa ce

HaMb/IHX N0 BPEME Ha NeYeHeTo, 0CTaBeTe yPeAbT Aa U3CTIHE, NPean Aa A N3npasHuTe.

+ He cnaraitre ropeLyyTe nnoyn no BOAHa CTPYA UK BbPXY AeNUKaTHa MOBbPXHOCT.
+ He octagaiite ypera Ha CITbHLE WK Ha OTKPUTO NPe3 3UMaTa.
+ He usnon3saitre Tenexa rbOa W MoUMCTBALY Mpenapar, 3a Aa He NMOBpPeAUTe NMOBbPXHOCTTA 33

neyeHe (He3anensallo nokpUTHe).

Nlanun
+ [pu MbPBOTO BKAIOYBAHE MOXETE Ja YCETWTE fleka MUPH3Ma 1 VM NPe3 bpBUTE HAKONKO MAHYTH.
+ 3a BaluaTa 6€30MacHOCT TO3V Ypep CHOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U Ha AefiCTBALIATA HOPMATUBHA

ypep6a (Huckosonoa AUpeTBa, IMpeKTIABa 3 eNeKTPOMArHTHa CbBMeCTUMOCT, Matepuany B
KOHTAKT C XpaHUTeNHY NPOAYKTY, OKONHA Cpefa U Ap.).

. V]HﬂMKaTOpI/ITe 0T /1ABaTa M OT AACHaTa CTpaHa Le NPUMIrBaT Mo BPeME Ha Non3saHe Ha ypena, Kato

yKa3Bar, Ye ce MopfAbPKa HeobXOAUMaTa TemnepaTypa.

+ BcAakakbB TeyeH unu TBbPA XpaHuTeneH NPOAYKT, KOWTO BIE3e B KOHTAKT C YacTi, 0603HaYeHN

¢ XX, He TpsOBa J1a Ce KOHCYyMIpa.

MA3ETE OKOJHATA CPEAA!
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[layuacTBame B ona3BaHeTo Ha OKoNHaTa cpepal

@ YpepsT e U3paboTeH OT PasnMuHM MaTepuany, KOWTO MOraT ja Ce Mpedafar Ha
BTOPUYHIA CYPOBIHIA WIIN f13 CE PELIMKAPAT.

T 3aHecerTe o B LEHTbPA 33 BTOPUYHM CYPOBIIHY W B OTOPU3UPAHWA CEPBI3, KBAETO
TOih Le GbAe peLKIMpaH.

SFATURT PRIVIND SECURITATEA
PRECAUTII IMPORTANTE :

Cititi cu atentie fli pastrati la indemand instructiunile din
acest manual, comune pentru diferitele versiuni, in functie
de accesoriile livrate odatd cu aparatul dumneavoastrd.
Utilizareq, intretinereq, curdtare fli instalarea produsului
dumneavoastrd: pentru siguranta dumneavoastrd, consultati
diferitele paragrafe din acest manual fli pictogramele
aferente.

Diagramele explicative sunt tipdrite pe ambalajul produsului
sau in manualul de instructiuni (in functie de modele).
Acest aparat a fost conceput exclusiv pentru o utilizare
casnica.

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile enumerate
in continuare, care nu sunt acoperite de garantie:

utilizarea in  bucGtdrile destinate personalului  din
magazine, birouri fli alte medii profesionale,

utilizarea in cadrul fermelor,

utilizarea de cdtre clientii hotelurilor, motelurilor fli ai altor
medii cu caracter rezidential,

utilizarea in medii de tipul camerelor de la pensiuni.

Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de
persoane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau
mintale diminuate sau de persoane férd experientd sau
cunofitinte privind utilizarea unor aparate asemdndtoare.
Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt
supravegheate de o persoand responsabild de siguranta
lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de
instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului.

A\ Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicatd in
timp ce aparatul se afld in functiune. Nu atingeti suprafetele
fierbinti ale aparatului.

Indepdirtati toate ambalajele, autocolantele sau diversele
accesorii din interiorul fli exteriorul aparatului.

Derulati complet cablul.

Verificati dacd instalatia electricd este compatibild cu
puterea fli tensiunea indicate dedesubtul aparatului.

Nu conectati aparatul decat la o prizd cu legare la pdmdnt
incorporatd.

Dacd folositi cablu prelungitor, acesta trebuie sd aibd cel
putin aceeafli sectiune fli o prizd cu impdmdntare; luati toate
mdsurile de precautie necesare pentru ca nimeni sd nu se
impiedice in el.

Dacd este avariat cablul acestui aparat, el trebuie inlocuit de
producdtor, prin serviciul clienti al acestuia, sau de cdtre o
persoand cu o calificare similard, pentru a evita pericolele.
Cablul electric trebuie sa fie periodic verificat ca sd nu existe
semne ale deteriordrii, iar dacd semne de deteriorare sunt
observate, aparatul nu mai trebuie s fie folosit.

Acest aparat nu este destinat punerii in functiune prin
intermediul unui releu de timp exterior sau printr-un sistem
separat cu telecomandd.

Aparatul trebuie conectatd la o retea de curent electric prin
intermediul unui conector de tip RCD care s@ aibd o ratd de
folosire a curentului rezidual de maxim 30 mA.

Aparatul trebuie s@ fie conectat la o prizd care sd aibd
impdmdntare.

Nu utilizati niciodatd aparatul fard supraveghere.

Nu scufundati in apd aparatul. Nu scufundati niciodatd
aparatul fli cablul acestuia in apd.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de la 8 ani si de
mai sus si persoane cu deficiente fizice, senzoriale sau psihice
capabilitditi sau lipsa de experientd si cunostinte dacé au a
fost supravegheat sau instruit cu privire la utilizarea aparatul
intr-un mod sigur si intelegeti pericolele implicate. Copiii nu
se vor juca cu aparatul. Curatenie si utilizator intretinerea nu
va fi fécutd de copii decat dacd sunt mai in vérstd de 8 ani
si supravegheat.

Pastrati aparatul si cablul acestuia la indemdna copiilor mai
mici de 8 ani.

Anumite alimente cu invelis exterior (cGrmati intregi, limbd,
pui) si bucdtile mari de carne pot stropi datoritd lichidelor
care fierb in interior. Recomanddm strapungerea acestora cu
un cutit sau cu o furculitd, inainte de ggtire.

Acest aparat poate fi folosit pand la o altitudine de 2000 de
metri.

VA MULTUMIM CA ATI CUMPARAT ACEST APARAT.
Societatea noastrd ifli rezerva dreptul de a modifica in orice moment, in interesul consumatorilor,
caracteristicile sau componentele produselor sale.

CE TREBUIE FACUT

Dacd se produce un accident, puneti imediat pe arsurd apd rece fli, dacd este nevoie, chemati un
medic.

Aburii din timpul gatitului ar putea fi periculofli pentru animalele care au un sistem respirator
deosebit de sensibil, cum ar fi pasdrile. fi sfatuim pe proprietarii de pasdri s le indepérteze din
bucdtdrie.

La prima utilizare, spélati plécile cu un burete fli produs de spdlat vase. Uscati bine pldcile fli
conexiunea lor electricd inainte de a le repozitiona pe aparat.

Utilizati doar plitele fumizate impreund cu aparatul sau cumpdrate de la un centru de service
autorizat.

Asigurati-vd cd plitele sunt stabile, bine pozitionate fli prinse corect pe aparat.

Intotdeauna folositi o spatul de lemn sau plastic pentru a evita deteriorarea pldcii de gdtit.
fnainte de prima utilizare, ftergeti plitele cu ajutorul unui prosop de hartie imbibat in ulei de gatit.
Tndepartati surplusul de ulei cu jutorul unui prosop de hartie curat.

Reglati termostatul in pozitia minimd inainte de a scoate aparatul din prizé.

Controlati dacd aparatul est rece fli deconectat inainte de a-| pune la péstrare.

CE NU TREBUIE FACUT

o Pentru a evita supraincdlzirea aparatului, nu il aflezati intr-un colt sau langd un perete.

o Nu aflezati niciodatd aparatul direct pe un suport fragil (mas din sticld, fatd de masd, mobila
dcuitd, etc.). Evitati sa-| utilizati pe un suport flexibil, de tipul fetelor de masa plastic.

o Nu deplasati aparatul in timpul utilizrii.

o Nuintroduceti niciodatd aparatul in prizd cnd acesta nu este utilizat.

o Nu puneti hdrtie de copt sau alte obiecte intre tavd si alimente in timpul coacerii.

o Nutdiati niciodatd direct in plitele de gatit.

Nu puneti ustensile de gatit pe suprafata de gdtit a aparatului.

Pentru a pdstra insuflirile anti-adezive ale captuflelii, nu gdtiti in hdrtie de copt.

Pentru a evida orice degradare a produsului dumneavoastré nu preparati niciodatd in el retete ce

presupun flambarea.

Nu scoateti tvita de colectare a grsimiiin timp ce gdtiti. Dacd tava de recuperare a grésimilor este

plind in timpul pregdtirii alimentelor, Iésati produsul s se rdceascé fli apoi goliti tava.

Nu aflezati plita fierbinte sub un jet de apd sau pe o suprafatd fragila.

Nu Iésati aparatul expus la lumina directd a soarelui sau iarna in cer liber.

Nu folositi produse de curdtare abrazive pentru a nu afecta suprafata de gdtit (invelitul non-adeziv).

INFORMATII

La prima utilizare, se poate produce, in primele minute, o degajare ufloard de miros fli de fum.
Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform cu normele fli reglementdrile
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasd tensiune, compatibilitatea electromagneticd,
materialele care intrd in contact cu alimentele, mediul inconjurdtor etc.).

Indicatoarele din sténga fli din dreapta se vor stinge fli se vor aprinde regulat in cursul utilizérii,
pentru a indica faptul cd temperatura este mentinutd.

Orice aliment lichid sau solid care intr in contact cu piesele marcate cu logo-ul 3X nu poate fi
consumat.

PROTEJAREA MEDIULUI

S participdm la protectia mediului!
® Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
2 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.

SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA

Pazljivo procitajte i Cuvajte na dohvatu ruku ove upute,

zajednicke za razlicite inaCice uredaja sukladno s priborom

koji se dostavlja uz vas uredaj.

Uporaba, odrZavanje, iscenje i sklapanje proizvoda: za Vasu

sigurnost, molimo proucite razlicite odjeljke ovih uputstava i

odgovarajuce slicice.

Slike s objaSnjenjima otisnute su na pakiranju proizvoda ili u

korisnickom prirucniku (ovisno o modelima).

Uredaj je prikladan za uporabu u vanjskome prostoru.

Ovaj uredaj je iskljucivo namijenjen za uporabu u kucanstvu.

Nije namijenjen za uporabu u sljedecim slucajevima, koji

nisu pokriveni jamstvom:

- ukuhinjamarezerviranim za osoblje u trgovinama, uredima
i drugim radnim prostorima,

- u seoskim domacinstvima,

- od strane gostiju hotela, motela i drugih smjeStajnih
kapaciteta,

- u prostorima tipa sobe za goste.

Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba

(ukljucujuci djecu) s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili

psihickim - sposobnostima, ili nedovoljnim iskustvom ili

znanjem osim ako su pod nadzorom ili dobivaju upute glede

rada od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

A\ Povrsine u blizini uredaja mogu se malo zagrijati kada je

uredaj u radu. Ne dirajte vruce povrsine uredaja.

Uklonite svu ambalazu, naljepnice i pribor u unutradnjosti

kao i na vanjskom dijelu uredaja.

Odmotajte prikljucni vod.

Provjerite da li napon elektricne mreze odgovara naponu

naznacenom na vasemu uredaju.

Uredaj ukljucujte samo u uzemljenu uti¢nicu.

Rabite i produzni prikljucni vod, mora biti istog presjeka

kao prikl jucni vod i biti prikljucen na uzemljenu uticnicu ;

poduzmite neophodne mijere opreza kako se nitko o njega

ne bi spotaknuo.

Ako je prikljucni vod oStecen, morate ga zamijeniti u

ovlastenom servisu (vidi popis u jamstvenom listu) ili kod

drugog podobnog struénjaka kako biste izbjegli opasnost.

Prikljucni vod se mora redovito provjeravati kako bi se utvrdili

svi eventualni znakovi ostecenja, i ako je prikljucni vod

ostecen, uredaj se vise ne smije rabiti.

Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad putem vanjske

sklopke ili putem odvojenog sustava daljinske kontrole.

Uredaj se mora putem prikljucnog voda i elektricne mreze

koji podrzavaju rezidualnu diferencijalnu struju (RDS),

za dodijeljenu diferencijalnu struju rada koja ne premasuje

30mA.

Uredaj se mora prikljuciti na uzemljenu mreznu uticnicu.

Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je u radu.

Ovaj uredaj se ne smije uranjati u tekucinu.

Ovaj uredaj mogu rabiti djeca starija od 8 godina i osobe

ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti

ili nedostatnog iskustva i znanja ako ih nadzire osoba

odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu

sigune uporabe uredaja i koja razumije opasnosti koje

mogu nastati. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cidcenje

i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca

osim ako su starija od 8 godina i ako su pod nadzorom.

Drzite uredaj i pripadajuci kabel izvan dohvata djece mlade

od 8 godina.

Odredene namimice s vanjskom opnom (cijele kobasice,

jezik, piletina) i veliki komadi mesa mogu uzrokovati prskanje

zbog toga $to se unutar opne nalazi kipuca tekucina. Stoga

preporucujemo da ih prije kuhanja probusite nozem ili

vilicom.

Ovaj se uredaj moZe rabiti do nadmorske visine od 2000

metara.

ZAHVALIUJEMO NA KUPNJI OVOG UREDAJA.
Nasa tvrtka zadrZava pravo modificirati u svakom trenutku, u interesu potrosaca, karakteristike ili
komponente svojih proizvoda.

POTREBNO JE
o Ako dode do opekline, odmah pustite hladnu vodu na opeklinu i po potrebi se obratite lijecniku.

Isparavanija iz kuhinje mogu biti opasna za Zivotinje koje imaju osjetljiv disni sustav, poput ptica.
Savjetujemo vlasnicima ptica da ih udalje iz kuhinje.

Prije prve uporabe operite ploce spuzvom i deterdzentom. Dobro osusite ploce i elektricne spojeve
prije nego ih vratite na uredaj.

Rabite iskljucivo ploce koje dolaze uz uredaj li ploce kupljene u oviastenom servisnom centru.
Pazite da ploce budu stabilne, dobro postavljene i pricvricene na uredaj.

Da biste ocuvali plocu za pecenje, uvijek rabite plasticni ili drveni pribor.

Prije prve uporabe, obridite ploce pomocu papimatim ruénikom ili kuhinjskom krpom umocenom u
ulje za pecenje. Visak ulja uklonite istim papirnatim ruénikom ili kuhinjskom krpom.

Postavite izbornik temperature u polozaj “min” prije iskljucivanja uredaja.

Prije nego $to uredaj pohranite provjerite da li je iskljucen i hladan.

NIKAKO NE RADITI

U cilju izbjegavanja pregrijavanja uredaja, nemojte ga postavljati u kut ili uza zid.

Nikad ne postavljajte uredaj izravno na lomljivu podlogu (stol od stakla, stolnjak, lakirani namjestaj...
niti na mekane povrsine poput platnenih stolnjaka.

Ne premjestajte uredaj tijekom rada.

Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je prikljucen na elektriénu mrezu ili kada je u uporabi.
Ne stavljajte aluminijsku foliju ili druge predmete izmedu ploce i hrane koju pripremate.

Nikad nemojte rezati izravno na plocama za kuhanje.

Ne postavljajte kuhinjski pribor na povréine za pecenje na uredaju.

Za ocuvanje svojstava otporosti neprianjajuceg sloja, ne pecite hranu u aluninijskoj foliji.

Da biste izbjegli kvar uredajo, ne pripremajte recepte koji zahtjevaju flambiranje hrane.

U sluéaju da se posuda za sokove napuni tijekom pripreme hrane, iskljucite uredaj i pustite ga da
se ohladi prije praznjenja.

Nemojte stavljati toplu plocu ispod vode ili na osjetljivu povrdinu.

Ne stavljajte uredaj na sunce, niti ga ostavljajte vani zimi.

Nikad ne rabite metalnu spuzvu, niti prasak za ribanje, da ne biste ostetili povrsinu za pecenje
(neprianjajui sloj).

INFORMACIJE

Pri prvoj uporabi moguce je lagano ispustanje mirisa i dima koji su normalna pojava za prvi put i
ubrzo ¢e nestati.

U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom, okolisu...).

Dok je uredaj u uporabi, lijeva i desna kontrolna lampica redovito ce se gasiti i paliti kao pokazatelj
odrZavanja razine temperature.

Sva kruta ili tekuéa hrana koja dode u dodir s dijelovima oznacenim logom 3 ne moze se
konzumirati.

ZASTITA OKOLISA

A

Sudjelujmo u zastiti okolisa!

®© Vs uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i ponovno
uporabiti.

O Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sliénog otpada.

GUVENLIK TALIMATLARI
ONEMLI UYARILAR

Kullanim kilavuzunda bulunan talimatlari dikkatle okuyun ve

kilavuzu ileride kullanmak tizere saklayin. Talimatlar, cihazile

verilen aksesuarlar diginda, farkli modeller icin aynidir.

Urtindn kullanimi, bakimi, temizlik ve kurulumu: Givenliginiz

icin liitfen bu kilavuzun cesitli béltimlerini veya ilgili resimli

semalari inceleyin.

Aciklama diyagramlan, (rlin ambalajina veya talimat

kilavuzuna (modellere bagli olarak) basilmistir.

Cihaz disanda kullanima uygundur.

Bu cihaz yalniz evsel bir kullanim icin tasarlanmistir. Bu cihaz,

garanti kapsaminda olmayan su durumlarda kullanilmak

{izere tasarlanmamistir:

- madaza, ofis ve diger is ortamlarinda personele ayrilmis
olan mutfak koselerinde,

- ciftliklerde,

- otel, motel ve konaklama ozelligi bulunan yerlerin
musterileri tarafindan,

- otel odalari tirinden ortamlarda.

Bu cihaz, fiziki, duyusal veya zihinsel kapasitesi yetersiz

olan veya bilgi veya deneyimi olmayan kisiler tarafindan

(cocuklar da dahil), gtvenliklerinden sorumlu bir kisinin

gozetimi olmaksizin, cihazin kullanimi ile ilgili Gnceden

bilgilendirilmeden kullanilmamalidir.

A Cihaz caligirken acikta olan yizeylerin sicakligi yiiksek

olabilir. Cihazin sicak yiizeylerine dokunmayin.

Cihazin icinde ve diginda bulunan tiim etiketleri, aksesuarlan

ve ambalaj Griinlerini gikarn.

Glic kordonunu tamamen agin.

Sebeke voltajinin, cihazin altinda belirtilen gii¢ orani ve

gerilimle uyumlu olmasina dikkat edin.

Cihazt her zaman toprakli prize takin.

Eder uzatma kordonu kullaniyorsaniz, en azindan ayni capta

olmali ve toprakli prize sahip olmalidir, kordona takilarak

duisiilmemesi icin gerekli tim dnlemleri alin,

Cihazin gii¢ kordonu zarar gdrdigiinde, olasi herhangi bir

tehlikeyi onlemek agisindan kordonun yalnizca Uretici veya

yetkili servis tarafindan ya da benzer niteliklere sahip bir

elektrikci tarafindan degistirilmesi gereklidir.

Elektrik kordonunda hasar olup olmadidi dizenli araliklarla

kontrol edilmelidir, eder kordon hasar goriirse cihaz

kullanilamaz.

Bu cihaz harici bir zaman ayarlayici veya bir kumanda sistemi

ile calistinimaya yonelik degildir.

Cihaz nominal ¢alisma diferansiyel akimi 30 mAi asmayan bir

kacak akim diferansiyel devre kesicisi (RCD) olan bir devreye

baglanmalidir,

Cihaz topraklamasi olan bir priz soketine takilmalidr.

Cihaz calisir durumdayken kesinlikle yanindan ayrimayin.

Bu cihaz suya daldinlmamalidir. Hicbir zaman cihazi ve

kordonunu suya sokmayiniz.

Bu cihaz, yalnizca gozetim altinda olduklarinda veya

cihazin givenli kullanimi ile ilgili talimat aldiklarinda ve

karsilasilabilecek tehlikelerin bilincinde olduklarinda fiziksel,

duyusal veya zihinsel kapasiteleri zayif ya da deneyim ve

bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan ve 8 yas ve lizeri cocuklar

tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.

Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan biiyiik olmadiklan

ve gozetim altinda bulunmadiklari miiddetce cocuklar

tarafindan yapilamaz.

Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiigiik cocuklarin

ulasamayacagi yerlerde saklayin.

Dis katmani derili olan bazi yiyecekler (biittin sosisler, dil,

tavuk) ve biiytik et parcalar, iceride sikismis kaynatma sivilan

nedeniyle etrafa sicrayabilir. Bu nedenle bu tir yiyecekleri

pisirmeden once bicak ya da catal yardimiyla delmenizi
oneririz.
+ Cihaz 2000 metreye kadar yiksekliklerde kullanilabilir.

SADECE EV ICI KULLANIM ICIN TASARLANMIS.
sirketimiz arastirma gelistirme alaninda stirekli gelisim politikas! izlediginden, bu tiriinler 6nceden bilgi
verilmeksizin degistirilebilir.

YAPILMASI GEREKENLER

+ Birkaza olmas halinde, yanigin Gizerine derhal soguk su dokiin ve gerekirse bir doktor cagirn.
+ Pisirme dumanlari, kuslar gibi hassas bir solunum sistemine sahip olan hayvanlar icin tehlikeli

olabilir. Kus sahiplerine kuslarini pisirme mekanindan uzak tutmalarini tavsiye ediyoruz.

+ Ik kullanimdan 6nce plakalan bir siinger ve bulasik deterjani kullanarak yikayin. Cihaza tekrar

takmadan dnce plakalarin ve elektrik aksaminin tamamen kurumasini bekleyin.

+ Sadece cihazla verilen isiticilan veya yetkili serviste satilanlart kullaniniz.

+ Isiticinin sabit, iyi ayarlanmig ve cihaza iyi oturmus oldugundan emin olunuz.

« Pisirme tepsisinin kaplamasina zarar vermemek icin her zaman plastik veya tahta 1spatula kullanin,
+ ilk kullanimda, siv yag ile slatiimis bir kagit havlu ile plakalan silin. Temiz bir kagit havlu ile yag

fazlasini temizleyin.

+ Fisini elektrik prizinden gekmeden 6nce termostati minimum pozisyonu iizerine getirin.
+ Cihazi kaldirmadan once sogumus olmasini ve fisinin elektrik prizinden gekilmis olmasini kontrol

edin.

YAPILMAMASI GEREKENLER
+ Cihazin asin 1smmasini dnlemek icin, kdselerde ya da duvara cok yakin yerlerde kullanmaktan

kaginin.

+ Cihaz! highir zaman cam bir masa, masa ortiisti veya cilal yiizey gibi kolayca zarar gorebilecek bir

yere koymayin veya lastik ort olan yiizeylere yerlestirmeyiniz.

+ Cihaz calisir durumdayken yerini degistirmeyin.

+ Kullanilmadigi zamanlarda cihazi asla prizde birakmayin.

+ Yiyeceklerle 1zgara veya tepsi arasina hichir zaman aliminyum folyo veya baska bir nesne koymayin.
+ Yiyecekleri highir zaman dogrudan pisirme plakalari tizerinde kesmeyin.

+ Cihazin pisirme yiizeylerine pisirme aletlerini birakmayin.

+ Kaplamanin yapismazlik 6zelligini korumak icin, yiyecekleri yagli kagida sararak pisirmeyin.

+ Hasar gérmemesi icin, Urlintiniizii asla flambe hazirlamak icin kullanmayin.

+ Pisirme sirasinda yaglanin biriktigi hazneyi gikartmayin. Yag tutucu pisirme sirasinda dolarsa, cihazi

bosaltmadan nce sogumasini bekleyin.

+ Sicak siticryl suya sokmayiniz ve nazik yiizeylere birakmayiniz.
+ Cihaziasla glines altinda veya kisin disarida saklamayn.
+ Pisirme ylizeyine (6m: yapisma 6nleyici kaplamalar, ..) hasar vermemek icin asla telli siinger veya

ovalama kremi kullanmayin.

HABER
+ ilk kullanimda birkag dakika hafif bir koku ve az miktarda duman gikabilir.
+ Givenliginizagisindan bu cihaz yiriirlikteki tim standart ve diizenlemelere (Dlstik voltaj Yonergesi,

Elektromanyetik Uyumluluk, Gida Katki Maddeleri, Cevre...) uygundur, EEE Ynetmeligine Uygundur.

+ Cihaz kullanimdayken, sicakligin ayarlanmakta oldugunu gdstermek icin sol ve sag isiklar sirekli

olarak yanip soner.

+ Uzerinde 3 isareti bulunan béImelerle temas eden her tiirli sivi ya da kati gida tiiketilmemelidir.
CEVRENIN KORUNMASI

cevrenin korunmasina katilalim!
© Cihaziniz geri doniistiriilebilir ve kazanilabilir degerli malzemeler icermektedir.
D Cihaz yerel sivil atik toplama noktasina gétirin.



